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JORNADA PRIMERA.

5A Antonio do Efiudiar.te.

DoñAnt. TPUente clara, imagen fría

_

JL de mi trille elevación,

Criftalltia imitación

de toda lá pena mía;

templa , vence la ofadia

con que re vás a perder:

no fe quiera parecer

tu raudal á mi icntir,

pues ya empiezas á morir,

y r¡o acabas de nacer.

EíTe ru curio violento

no es conforme á mi rigor,

pues naciendo mi dolor,

nunca muere mi tormento:
fuente

, eñe mal que yo fiemo
tanto l'e apuefta inmortal
en mi deshonor, y tal

me ayudavS a vivir efqulvo,
que todo el tiempo que vivo
es porque vive mi mal.
Quando ay poncoña admitida
en vn infeliz amor,
la violencia del dolor
es triaca de la vida,

ya tu corriente perdida
la Suelves á reducir.

tu, y mi^al he de argüir

is podéis parecer,

pues mueres para nacer,

y é! nace para vivir.
Sale Don Melchor de Soldados

MI, Sol hermolo, luz mejor

dedos orbes celeftiales,

comparacicride mis males,

«amiga de mi dolor;

corrige el patío mayor
del cutio tuyo violento,

mira
,
que eñe mal que íieiito,

por hazerte adulación,

aprendió la duración

de tu proprio movimiento.

Mas ay Sol
1 que tu no eres

quien imiráie apercibes,

fiempre te he viíto que vives;

mas fiempre he vifto que mueres;

luego tu á mi mal prefieres

con fer tu luz inmortal 5

luego no eS tu luz igual

al mal que mis anfias crece ?

pues mientras tu luz fallece

fe eftá encendiendo mi mal.

Sol, no puede parecer

tu curfo a lásanfias mías,

pues : o que anoche morías

defquentájs oy con nacer.

Ánt. Fuente, tu no puedes íér

feroeianteá mi accidente.

Fénix de criftal luciente

falleces a tu aivedtio:

pues fi mueres de fer rio,

fiempre vives de icr fuente.

Mel. Mi doloi tan inmortal

que al Sol igualar i"e intente !

Ant. Que en eí curio de vna fuente

halle eternidad mi mal

!

Mel. O Sol muera al natural

curfo de tü Ciclo ayrado,

A Sol

mSiM



fiir honra
Solrclpónde ámicuydado.

Ant.Fuente di a mi mal incicito.

JWf/.Como vives, íi yá has muerto?

Ant. Como corres , (i has parado ?

Sale Stúnfion de Eftud'tante gorron.

Sol.Que es aquello Don Melchor?
Don Antonio, que es aquello ?

tu levantado tan preño ?

y tu tan preño , leñor ?

A que intento no diréis,

a que ccaíion , á que fin,

aveis íalido al jardín ?

calíais ? neme refpondeis ?

A D.Melchor.qué te ha dado ?

efta fulpeníion no entiendo,

á calo andais difeurriendo

á quien pijireis preñado ?

No dirás lo qne te paña.

Den Antonio ? habla primero,

'

vino á pedirte ei calero

elalqul r de la cafa?

Ver, á vno, y otro mortal

me confunde , íi por Dios,

fiendo tan finos los dos,

como calíais vueftro mal ?

Señor, g e hablar claro trata,

tu luloenfion á qué efpera ?

que Boav blanca en faltriquera

para poner la piñata.

Criado Coy 'de pundonor,

yo (abré aiñmular;

tr ii lumbres puedo paífar,

que v;v he ¡ervidoá vn feñor.

Quctiigaisde dondenace

vueñra tiifteza os proctfto:

amigos n onas, quées ello?

v i > haz: lo que otro haze.

Ha de tu voz, hafeñor,

en rcfponderme imagina:

te hizo alguna licantina,

dama, raura de amor ?

Mal pa'siones tati hal adas

vueftro fdcncio remedia:

hazeis alguna comedia

entre los dos por jornadas ?

Halla oír vueñra pa Ision

os tengo depteguntar.

}.!. !. Sabañón ,
queréis callar ?

Am. No callarás Sabañón ?

Con menos relblucionc*

es juño que tuc ttatcisi

,
no ay amijlad.

mil remedios hallareis

para atajar labanones.

Por comer no es menefter
vfar de effa indignación,

no os comerá el íabañon,
pues no tiene que comer.

Mel. Si mi mal templar atiendes.

Ant. Pues alivio me aífieguras.

Mel. Di lo que Caber procuras.

Ant. Di lo que Caber pretendes.

Sab. Digo (pues, hazemos tregua

que en vueñra comparación,

Pilades, y Oreftes Con

amrguiilosde la lengua.

Y a veíotros comparados
(aunque tan finos vinieron)

Polux, y Caftor no fueron

hermanos
,
fino cuñados.

iíe/.Nueftra amíftad es igual.

Ant. V'n alma aísiñe en los dos.

Sab Pues hablad ,cuc: pode Dios,

comunicad vueftro mal,

aunque llegue a fer agravio,

pronunciarle fin temor,

porque fie gaña el dolor,

entre la lengua
, y el labio.

Ant. Dizes bien.

Mel. No dize, y plenfa,

que cíié no es diícuríb íabío,

pues referir el agravio,

es nueva efipecie de cfeitfa.

Cañado el mal reprimido,

fe templa el fuego veioz,

mas ñ le (abe la voz,

fe le parlará al oíd o.

pues para tantos defpojos

ava en la vena tcmplanca,

que fi el oído lo alcanza,

lo pueden faber ¡os ojos.

Y anfi el que quiercadvertido

dar á fu mal recompenfa,

no ha de poner vna ofenfa

á los rielgos de vn fientido.

aírsr.Pues qué importa que en la

de mis crueles enojos

quieran pronunciar ios ojos

los fentimientos del alma ?

Que importa que dolor tanto

fe hable en lagrimas también,

fino ay quien entienda bien

la retorica del llanto ?



De Don Francifco de Hoxasl

y haz
evidente reparo,

que aunque expliquen fus enojos,

como ion niños los ojos,

aun no faben hablar claro.

Y que importa que veloz

la voz vfurpe vn f'emido,

fi viene á fer el oído

fecretario de la voz ?

Luego no puedes culpar

lo que tu labio articula,

fupucfto que él difsimula,

y ellos no faben hablar ?

Mel. Sea la razón igual

para los dos. Ant. Dizes bien.

jjtl. No lloras vn mal también ?

Ant. También yo liento otro mal.

iítl. Pues como tu error ordena,

viendome poner morral,

que yo te diga mi mal,

fi tu me callas tu pena ?

'Ant. Es porque cantóte quiero,

que por fi acafo mi amor
puede aliviar tu dolor,

le quiero efcuchar primero.

lid. Don Antonio , no es añil.

Ant. Como íi viéndolo ellas ?

hiel. Porque eífe quererme mas,

es quererte masa ti.

Ant. Di porqué ? Mil. Porque rezelo

{
fi es can grande tu cuydado }

que íi no ellas confolado,

eílés para dar coníuelo.

Y anfi conjeturo yo,

que en ella deíconfianca

bien puedes darme templanza;
pero darme alivio , no.

Si yo te digo e! defvelo,

que faber has intentado,

ya citando mi mal templado,

dar. podré a tu mal confuelo;

pero de ti no la alcanca

la pena a que me pro -.eco,

pues yo sé que no harás poco,
en poder darme tem.pknqa»

Luego conociendo eílás,

que á ius finezas excedo,

pues darte confuelos puedo,

y tu templanza no mas.
Luego me eífará mejor,

(aunque tu amiftad lo ordena),

que eu íabisndo yo tu pena.

te declare mí dolor.
Ant. ConfieíTo que me concluyó,

fea, pues, el confuelo igual,

como te cuente mi mal,
me ve referiendo el tuyo.

Met. Pues efcucha mi pafsion.

Ant. Tu oye mi cuydado.
hiel. Efpera,

Sibañop. vete allá fuera.

Sttb. Ya obedece Sabañón.
Ant. Dezirte mi mal intento.

Mil. Oye á vn tiempo mi dolor,

Ant .Tu no te vas; s’oé.Sifeñor.

Mel. Oye atento.

Ant. Efcucha atento.

Mcl. Ya te acuerdas Don Antonio

de aquel venturofo tiempo

en que nueílros verdes años

dos claveles parecieron

que vano eíp.arce cogollo

á perfuafiones del riego,

ó porfias del boton,

fi no del al va al requiebro,

que en el vientre de vna mata,

los concibió verde, y tierno

temprano embrión tan vnos,

que no grangearon de exceífo,

ni el vno vna noche mas,

ni el otro vna aurora menos

.

j.nt. Bien me acuerdo deffa edad,

V defotraedad me acuerdo,

en aue los dos exercimos

los primeros rudimentos,

y quando (como en noíotros

boza! eftava ei ingenio )

la letura nos dio avifos,

la pluma infundio conceptos,

la edad defpertó ignorancias,

el vfo conocimientos,

y en eíTotra edad en que

correfpondiente diícreto,

en. el papel del temblante,

los años eferive ei tiempo,

nos apartamos los des,

fíendo dos almas,y vn cuerpo,

tu á Flanies, ye á Salamanca,

tu á difcipltnar tu aliento

en ia clafife de las armas,

y yo al militar manejo

de las letras
, y no admires

cftos nombres contrap-eíloj.



S¡n honra
,

que como en las letras, y armas

1a vnion tan preciíá veo,

bien puedo dezir que eftudia

el que es íoldado, y bien puedo
clezir también que pelea

el que eftudia ccn exccíTo,

que para vn confiante cítudio

c> precio vn buen esfuerzo,

y para vna lid también

tic, diario vn buen ingenio.

Md. A. ;a vn mes, que yendo vn día

per las gradas de aquel Templo,
I \|H que desoldado? es

el Militante Colegio,

éc Felipe es el que digo,

que lee muy prudente acuerdo,

quefe vengan a Felipe

los iniciados, que es lu centro.

Ant. Digo, pues,que en efús gradas

con cuydado , muy atento,

boleándote mi porfia,

te vino á hallar mi deleo.

Y como avia diez años

que no nos vimos
, y en ellos

fubí'tit u) o Fa eíperanca

la amencia de largo tiempo.

lí.l Tanto oirá vez efttccharr.os

los bracos, que el tiernopecho

hedías lagrimas tenia

de arrutados fentimientos.

Y a! v ' lie apurado e! vafo

de! co ; acón J e muy lleno

reboso en iCnto á les ojos.

Jos que alegres , como tierno».

Equivocaron las penas

con las glorias del conluclo,

pues con la iría lloraron,

y con el llanto rieron.

A,'.t. .Y ov ios dos en eílequarto

vivimos Air/. I os dos leñemos

para los dos vn cr iado.

An . Y en fin lo que disonemos,

lo que tu mandas es ley.

M¡l. Loque tu ordenas precepto,

A i:

.

Pues vamos a mi paísion

Md. Vaim s I mal que p. Jezco,

pírese ai la pena del vno,

la délo: o interpólenos.

An l ar- ¡ue Con tu doloC

fé Jivieira mí toro cuto,

.» «d¿o> ) á tonovift#

1
ko ay amiflad,

á pon Diego de Salcedo
mi padrc.aí«/.Si,Don MelchorMd Pues fabe, amigo, que esmuL..

aíwr.Como muerto ? Mcl. £n \, c
‘ ’

.

le dio muerte vn Cavallero.
Ant. Fue en defafio ? Mfl. s¡

^.•.Fuéátrayciórtó/.Cuerpo
acuerno

Ant. Sabes quien es r Mcl. No [0 s é
P°'

^.QudirrtcnrasdA/eLVengaríein^^
Ant. \ a sfiq venirte de Fíandes >

Aí.-/. S. elfo de B-. úfelas ve.no0 .

Ant. Como
¡
fabiendo la muerte

)

no labes el quejé ba muerto
?

Md. Porque declaro mi padre
que Fin ventaja, ni excedo
le dió muerte en la campaña
el agreíior, no queriendo

declarar ,
lo que a los nobles

no les obligan a hazcilo,

ni ei precepto de las leyes,

ni tas por fias del ruego.

A'--. V es clic mal que :n lloras ?

Md Es gra\ c el mal que yo tengo.

Ant. Pues de otro mayor luípiro

de mayor pena adolezco.

Yj ccuocifte a mi hermana
Dona h:c>.Aá/ Ya rr.c alenerdo

deba hetmcíura.Am Pues libe

( al dezirmi agravio temo,

que no ha de caber mi voz
en todo mi Icutimientc. }

Sabe,que criando - ú madre

viuda, y (oía, nc .¡dimitiendo

masampato ouc ín honra.

mas riqueza que u exempio,

mas dote .rara mi he: mas»,

oue fu virtud, quilo ci Cielo,

que iacrilcgo ladrón

de ir- i fiur.a, robe ei templo

de aque' honor, profanando

fu humana deidad, y
haziecds»

a ‘ uclla verde hermofura,

íi --prc co-ifervada a! nefgo

d los o|os, que ellos forr

¡marres de los deico

desdo- <r pueda en claveles

Jas jqiTzei'.as que fueron

fimbo.i) caíto de amor,

v henil ’a crt’.búiia de V
renns.

Con maleara pues leis hombre»

de la uoci.c cu el íúeucio.
q«C

I



r qtie ia traycion, y 13 forabra

fon del miedo compañeros

.

Robaron á Doña Inés

¡
ay de mi honor 1 ) y cnefedo

murió de pena mi madre;

que penetran todo el pecho

las heridas de la pena,

fi es la deshonra el azero.

Y Cabiendo en Salamanca

mis defdichas, traté luego

de procurar mi venganza,

y
cuydadofo ( aunque ciego.)

En los parios de Palacio,

en las calles del comercio,

en los vezinos (
que fon

Hncesderodos los yerros.

)

Pregunto, examino , elcucho,

noto fagaz, cuerdo atiendo

swer fi puedo íaber

de mis agravios el dueño.

No le hallo, quexome al ayre,

buelvcme ia vozel eco,

porque aun los montes no Ion

capazes de mí tormento.

Efte es el ate a que me trae

tanindccifo, y fufpenfo;

efta es la injuria que lloro,

efta la ofenfa en quepeno.

Mira,pues eres foldaco,

eres noble, y eres cuerdo,

ñ ptred e fer mas mi agravio,

r¡! fer mi tormento menos-.

Md. Dixiftc turna! ? Ant. Si amigo.

Me!. Pues mas íuftancia, mas nervio

tiene el cuerpo de mi mal.

Ant. Habla.

Me!. Hat de Caber que tengo

amor. Ant. Es efe tu mal ?

aííí'.Qué,no es granaei.rfctí.Nolo niego;

pero Cabe Don Melchor.

Mei. Qué he de Caber ?

Ant. Qgc baña en elfo

fe parecen nueftros males,

porque yo también flaqueo

de efe accidente. Me!. Quedizcs ?

Ant. Que rengo amor te con Cello.

Me!. Ye vi vira dama tan bcila,

que en fus rayos roe hallé ciego,

pues van.ioi.ro Cus ojos

robaron nríspenlaroienros.

Ant. Yo vi vna deidad humana.

De Den Francifce de Rexas.

yo adoré al Sol
, y primero

quedé a Cu deidad tendido,
ceípues a Iü entendimiento.

Me!. Yoqnifiera (olo Ce

r

idolatra de Cu cielo:

peroquandoá mi memoria
aquelia venganza acueido,
con el mar de aquella injuria

el fuego defte amor templo.

Dé luerte,que quiero amar,

y végarme á vn tiempo quiero;
neutral intento acudir

á mi vengarla
, y no puedo.

Quiero atender al amor,

y efíotro atedio divierto;

de fuerte, que eítan en mi
fin vfb entrambos afectos,

pues ni preñero á mi arncr,

ni á mi venganza prefiero.

Ant. De vn accidente morimos,

y parece que ié han hecho
nueftras defdichas del ojo,

que'fe han ce¡ca,; o losrkígos»

Dos imanes Con en mi
a vn tiempo mis fentimienros

la venganza de mi agravio,

y ia llama de mi incendios

baxo metal foy
,
que aísifte

á vn tiempo á Cus dos efeSos,

al yerto de mi venganza,

arrae mi ofenfa primero,

y mi amor , imán mas noble,

atrae de mi pena el yerro,

fi cercarme obligar cuydo
de mi venganza no puedo:

fi dei amor , no es pofsikle,

arinque todas vezes pruebo,

que como ion¿ os imanes,

atraen st vn mümo tiempo:

de {herí e,que es uceeferio,

para que obre el vno dclíos,

que falte el opoeftc imán;

r.o falta ninguno rTr.rgo

entre mi amor , y venganca

quedará el roetsí ínipenfo,

ni para mi llama fino,

ni para mí íaogre atento.

Mtl. Y pues no eítan en ios do*

reiervaces ios leemos
del honor, los del amor
no tengan mas privilegie:



Sin honra
,

es la dama a quien adoro.
Ant. Tente, quedezirte quiero,
ávn tiempo a la que yo firvo,

es el liermcio lugeto

á quien rendí mi alvedrio.

Mel. Es mi luz,m¡ hermofo dueño.
Ant. Doña.
Salen por tona puerta Sabañón

, y por U otra
Agueda con manto

, tUgajc Sabañón ¿ Don
Alonfo ,y Agueda d Don

Melchor .

Ag. Señor Don Melchor ?

Sao. ú. Amonio: Ant.Qué ay de nuevo 5

MeL Agueda ? Ag. Que llegó
á üUwíij ociiiíon cu ruc^o.

Sao. -i) que he viftoá Doña Inés
tu heiinana,y ay que pocemos,
fratrkidarla también,

que eutie en lu cala yo mefmo,
que la tenté con mis ojos,

y que la vi con los ágelos.

Ant.ñ. ir. i hermana has vifto?Sa.St

Ag. Llego tu papel a tiempo,
rompió la nema mi aína,

y v iendolc tan diícreto,

tan amorofo
, y tan fino,

hizo quatro mil diremos.
JWei.Qué dizes.’yí^.Lo que te digo.
Ant. Sabañón

, ellas bien cierto

que es eila.-Saí.Digo que es ella.

Ag. Dixome que vayas luego
á verla, dixo también,

que eras galan, y eras cuerdot
preguntóme tus donayres,

y como el amor es juego,
porque no jugarais Celos,

ro.nc el naypc
, y ¡fize e! tercio.

Dixde que erase! hombre
mus generólo

(
con eño Ap.

le he de o’ >ügai-
i y que fi.xnpre

me d ivas de cierno en ciento
los ^feudos,aunque nunca
te he conocido vno deftos.

S.o: a' no has de ver a tu tía na ?

r Cpondc ¡eñor.uíof.No apruebo

q te me acuerdes de mi amor,
qu anuo de mí honor me acuerdo;

va ios Sabañón, s.tb. Adonde ?

Ant . Vov a que eferiva miazero

(
que c í.i pluma de mi honor

)

renglones Je ira en fu pecho.

no ay mújíad.
P
A
ues v

f
raos

’ á^ aguardamos
íAl ¡. Agueda

,
yo te prometo

darte vn veítido. Ag. Señor
no viene ajuñado el premio,
pues mandas de prometido,

y yo de contado tercio.

Mel. Sígueme Agueda. Ag. Ya voy

.

Ant . V én Sabañón. Sai. Ella abierto

el Sabañón, y no puede
pilar agora tan recio.

Md. D. Antonio ? Ant. Qué ay amigo ?

donde vas? Mel. A ver Cereño

el ciclo de mi hermolura,

a ver los rayos me atrevo,

que han hecho lince á mi amor,
fiantes le oblicuaron ciego;

y vos donde vais? Ant. Yo voy
á vn examen

, en que bienio

averiguar de mi fangre,

y de mi opinión el dudo.
Me!. Y a no ibis amante ? Ant. Si,

mas Coy honrado primero:

vos no vengáis vueftra Cangre ?

M.l.Ko veis que no encuentro e¡ dueño

ce mi oíanla? Ant.Luego en tanto

tenéis amor ? Md. Amor tengo.

Ant. Pues yo voy á mi venganza.
Md. Yoíolo a ¡n! amor atiendo.

An:. Seré amanteen liando honrado.
Md. Siendo yo amante bien puedo

acudir á mi venganca.A. Puesá Dios,

Md. Para clTe empeño K

iné aveis meneñer ? Ant. No amigo.

Mel. A Dios, venino ioc Liego,

Ant. Luc_ro osdiré mi fortuna.

Mel. Sabréis mis fortunas preño.

Ant. No me agües ? Sos. Ve delante.

Mel. No vienes ? Ag. Ya te obedezco.

AntSoy tu mas feguro amigo.

Mil. Yo tu arniso verdadero.

Sab. No me habla.

Ag. El me quiete hablar.

Sab. Audis domina Ag. Ya entiendo.

Sab. Ego íum pauper. Ag. Que malo.

Sab. Schobñicus. Ag. Que bueno.

Sab. Kt dabo tibí pecunias.

Ag. Pues feqtiere me. Sab. lamlequor.

Latin fabeis ? Ag. Etiam domine.

Sab. Prxña mihi manual. Ag. Negó;

da mihi pecunias ante.

rSab. Ni deíbues dártelas quiero,

fugC

Vafe.

Vafe.

Ag.

Ap.

1 RÉ



De Don Tnuncijco

fase gorroncílla ruin.

j. Gorrón, fucio, vade, retro. Vanfe.
*'

salen Doña Inis
,y Bernardo.

ln. No te has de ir. Be

r

Dexamc Ines.

j„. Si mi ruego no es bailante.

3er. Sóbrate eftár tan amante,

fin que tan porfiada eftés.

ln. Oye. Ber. Dexame.

ln. Ello elcuclio ?

de mi amor te defefperas ?

3er .Mas quiero que no me quieras

que no que me quieras mucho.

ln. Por curar mi honor intento

detenerte ,oye leñor.

Ber. Peores vn grande amor

que vn grande aborrecimiento?

acaba, di, que me quieres,

.

que ya á eícucharte me obligo ?

I». Es.que no has de hazer cómigo

lo que con otras mugeres:

a ninguna muger creo,

que has tenido fino amor,

loque en ti parece ardor

es íolamente defeo,

y anfi. Ber. Las iras deten,

pues no es odio defigual,

fi á todas las quiero mal,

que á ti no te quiera bien.

ln. Pues que me aborrezcas lloro,

cuando fino te merezco.

,
Ber. Doña Inés, no te aborrezco',

pero tampoco te adoro.

ln. Injuílo premio me das

con defd enes tan agenos.

Ber. Si tu me quifieras menos,

yo te quifiera algo mas.

ln. Que no focorr.is me dpanto
el fuego en que llego á arder.

Ber. Las damas han de querer

,

pero no han de querer tanto.

ln. A reconvenirte pruebo,

ya que a ofenderme te atreves;

es poco lo que me debes ?

Ber. Noes mucho lo que te deber.

'la. Pues tmuieze mi pafsion

a trasladarle á mi labio,

pues con referir tu agravio

te acuerdo cu obligación.

Ber. Yo te contaré la hiftoria,

que aunque agora fea vetead»

que no tengo voluntad.

de Foxas.

tengo muy linda memoria.
Yo vi tu heirnoía deidad
mas mi amor no me aífeeara
íi me picó tu herradura
ú obligó tu honcílidad

.

’

Y ¡te confiante también,

y como es oro en rigor,

le purificó mi amor
al criíol de tu defiien.

Hizepor lograrte eftrcmos,

y por íi no te afíéguras,

te dixe aquellas ternuras,

que vfamos los que emprendemos.’
Mil papeles te eferivi,

mil dadivas deíechafte,

mil afectos me efcuchafte,

mil paffcos repetí.

Y como mi amor me abrafa,

creyéndote tan confiante,

como eres agora amante,
á robarte fui á tu cafa.

Y atrevida mi oficia,

é indignada mi paciencia,

te trasladé con violencia

delde tu cafa á la mía.

Mas de vn año por tu honor,
del alma noble enemigo,

lidió obftinada contigo

mi tema
,
que no mi amor.

Y como tu fangre labra

templo a tu honor,fué forqofo

pedirme rrioiio de cfpofo,

dice iolo la palabra.

Creyóla tu íantafía,

bolví a fingir
, y á engañar;

Y en fin te vine á lograr,

como no te merecía.

Pero aunque eíquiva primero,

tan trocada, Inés eftas,

que has dado sn quererme roas

defde que ha que note quiero.

No te parezca rigor

la tibieza que obra en mi;

porque he de quererte a ti,

fi á ninguna tengo amor?
Pues corrige tu pafsion,

que elle deípego, violento

no va en tu rretecimier.to,

que eftriva en mi condición.

En mi cata eílis , mitiga*^

cu pena,pues has logrado
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i mi honor por tu obligado,

y a mi hermana por tu amiga.
Pues tu honor de oy mas no llore
mucho sé yo que mereces;

mas finge que me aborreces

y podra (erque te adore. *
Vafe

lo. Pues vive el Cielo
, villano,

¡ '

que he he vengarme l'upuefto.
Sale Deha gitana.

Jua. Amiga mía ,qué es cito ?

la. Mi mar antiguo
, tu hermano.

he*. Qu_é es io que (¡.entes? Qué tienes ?
no u obrigas con los ruegos 5

ay agravios ? ¡a. Ay defpegos.
lua. oio ay finezas ? la. No ay defdcnes.
Ua. Y te quieres i la. No te alfombres

que me obligue tu defden,
yo quiero á ios hombres bien,
ii tu aoorreces ¡os hombres.
La diitincioii hallo aquí,

pues por diferentes modos
tu los engañas á todos,

y'no me tía engañado á mi.
lua. Sabe , amiga , que me enfado

de que al oir tu ternura,

le desafee tu hermofura
felicitar de fu agrado.

la. Mis errores , re prometo,
que oy difeulpados efian,

pues me procuro galan,

y me enamoro difercto.

lua. Si juzgara tu pafsíon

del hombre que mas te admira,

que es la gala vna mentira,

y el requiebro vna trayeion,

tu enmendarás tus errores.

la. No he de fcguír tu opinión.

lua. Mira, los ñus hombres ion

mentiroios.y tfuvdoics.

Yo sé !us engaños ,yo,

y yo se en lo que me fundo:

hombre ftré en aquefte mundo
el prime^que mintió.

Mal fuego venan de Dios

en quien uuerfrlos porfia.

la Doña Juana, lua. Amiga mía.

la. Solas cftámos las dos.

luí .hré es lo que dezir me quieres ?

la. a que de oírlo te alfombres,

reí potfdeme , á no aver hombres,

qué fuéramos las mugeres i

no ay amiftad.
lua. De oy mas muger no te „0mb

pues a ¡os hombres prefieres-

ignorante
,
fin mugeres,

di, que valieran ios hombres ?

í». Si, mas de rodos infiero

(
perdóneme tu fentir

}

quequando quieren fingir,

ya hemos fingido primero.
lua. Ay tan ba(larda opinión

¡

la. Ay tal noble defenga ño !

lua. Quando no fue 3ntes fu engaño
que fue fu imaginación ?

’

la. Vencerme cuydas en vano,

yá que intentas darme enojos.

lua. El excmplo eftd á los ojos,

en c! defden de mi hermano.
la Pienfiis tu.que eífe es defden ?

lua. Luego es á tu amor igual ?

la. Finge que me quiere mal,

y sé que me quiere bien

.

lua. Doña Inés
, no es eífo anfi.

la To ios nos tienen amor.
lua Ay raí tema ! la. Ay tal error í

lua Quieres ver l'n engaño? la. Di.
lua. Y pañi fatisfecioa

de tus erradas palsiones,

te contaré (us rrayeiones,

y í abras ini condicicn.

Has cuenta qrte es vna dama
de lindas parres.y haz cuenta,

que le debe a fu hermofura
tanto como á íu modeftia.

Con cuydadofo deícuydo
cerca de ¡a noche trueca

á afanes déla almohadilla
los defeanfos Je la rexa.

Palfea vn galan po'lizo

la calle, dedos que llevan

compradas para ellos calos

pantorrillas, y guedejas.

Mira la dama, y aun no
la mira, quando fe eleva,

haziendo de la co(lumbre

vna novedad atenta

Clava en fus ojos fus ojos,

y como los mira en ella,

de los clavos quedifpufo

fus admiraciones cuelga.

Haze que fe abrafa todo#

tal vez haze que le yela,

arruga toda la frencc.



Pe Pon Vrm'ifco de ’Koxaj.

Jas dos peftañas artjuea. ya que no fu voluntad.

Las potencias tuyas pafma, dexar fu opinión entera.

Jos fentidos embelefa. Refiíteal primer embate,

y el diablo dei coraron

no le mueve , aunque le tienta.

Repite, otra vez !a calle,

tercera vez la paífea,

por el que dirán no mira,

y mira porque le vean.

Pá-vnfufpiro, y el fulpiro,

fuele obrar con tanta fuerza,

que él le arroja de cantado,

y ella le admite de tierna.

Para que lleve vn papel

procura vna medianera,

y elle con mil .necedades,

eferitas de buena letra.

Llégala ocafion de hablarla

por vn balcón , y aunque necia

diga dos mil disparates,

él la d jzc
:
que difereta !

Si fe ríe; halla en la rifa

tiene gracia 1 y fi fevera,,

porque no fabeiiabia^poco,

la dize también que es cuerda.

Si en pie fe levanta
;
que arte !

que ay rofa 1 íi fe paífea,

que limpia! aunque fea vna Bargas,

quexara ! aunque fea vna zera.

Líamela Sol, Luna
, y Cielo,

y mete toda la arenga

de claveles, y de rolas,

de.diamantes
, y de perlas.

Av alma mía ( ¡a dize )

que de cuydados me cuellas

!

al fueño.no le conozco,

mi voluntad , no sé.d.ella.

No se que gracia te tienes

en los ojos, que aunque quiera

hazerme fueres olvidarlos,

es impofsible que pueda.

Ay ,
objeto de mi vida 1

ay, füfpenfion de mi idea 1

elevación de mi alma!

ay, norte de mis potencias

!

La pobre dama
(
que cícucha

ellas fit as rebuelcas

coa dos lagrimas que Jalen

de rabia, y no de terneza.

)

Laftimafe del amante,

dexale eutrar, aunque pienfa,.

promete, eila elcucha. él ruega;

fi eilabuelvc á refiílirfe,

faca la daga
, y con ella

pize.que le ha de dar muerte,
íi al inflante no le premian,

que ha de morir de infeliz

antes que de amante muera.

Pide palabra de efpofo

la dama, y porque le crea

le da el galan mas palabras,

que el que tiene muchas deudas.

Ríndele iu voluntad,

y no la ha vencido apenas,;

quando fe queda de azibar

el que era amante jalea.

Te apartasrNo eftés canfada;

que te quieres ir ? es fuerca;

aguarda; qué porfiada 1

advierte, feñor
;
qué.necia!

Me qmeresrqué dcfeonfiadal

te canfoi no me detengas,

yo lloraré , 6 iagrimitas 1

ño me has de ver? quando pueda
Mira otra dama d.efpues;

pero no la ha viíto apenas,

quando haze con laiégunda

lo que hizo con la primera.

Pues mueran aquefías aves,

que baftardamente efperan

vfurdarde nueñro honor

los rayos de fu pureza.

Yo he de vengar las muge res,

yo con invención mas nueva,

que pudiera á la venganca

difponerla aftuta Griega.

Eilos no dizen que quieren

las mugeres que requiebran 3

pues yo he de fingir
,
que adoro

aquellos que me pretendan.

Yo he de comprar fu caftigo

con mi engaño , ceniañera,

que en las redes de mi induftriñ

peligre fu refiftentia..

Galan que me adoro joven,

y con finas diferencias,

ya me coteje Alexandro,

o yá me procuraCefar;

Ha de peinar que le quiero,



Sin honra
, no ay amljlad.

pira que qtiando me quista,

los filos ce la confianza

íi no le maien , le hieran.

Que lera ver en el lago

la turba de aves ligeras,

que al reclamo del amor
cariñosamente buela ¡

Ver la dulce maripofa,

que la llama galantea,

que lera quandoen fus rayos

lafcivamente le quema

!

Como no les tenga amor,

qué importa que ellos le entiendan ?

á cita ñor de fus ternuras

ia flor de mi engaño crezca.

Tan ai revés me preiuma

quandome parezca al Etna,
que guardo la nieve dentro,

y exale la llama fuera.

Oy á todos ¡us engaños

todo mi ardid fe carea;

i vn envejecido mal

vna novedad divierta.

Herir por los proprios filos

es del agravio deftreza,

les que con engaños hieren,

de heridas de ¡nduftria mueran.

Mugcr fov
, y lolo buelvo

perlas mugeres, que es deuda
oue pago a ¡a obligación

de nucltra naturaleza.

Venga a (ti influftria mi induftria

nii engaño a fu engaño venga,

en vn error ran difícil

lepa entender vna enmienda.

A vn agravio del amor
vna \ enganga Ihceda,

porque halle el fin la venganca,

halle el alivio la quexa,

halle al foboino el delito,

halle al delcartlo la pena,

porque halle el amor vengangas,

finisfec'oncsla ótenla,

porque las mugeres vivan,

y porque los hombres mueran.

Jn Tu,y L>. Bernardo tu hermano

lois de vna tu ¡fina manera;

y ellas dos no fon pafsiones,

que entramb s nrecen temas*

Tu no has oído á ios hombres

quandoautoio.bs tequicbian, 1

pues de conocerla
a’ oídos

ay muy grande diferencia.

„
¿tt/e Agueda.

Señora, el tal Don Melchor
ei foldade, el que defea

’

darfe (efgrimiendo contigo) H
dos cintarazos de arenga,
viene cómame mandarte,

Uta. Dile que entre, porque veas
lOafe Agueda. .

lo que pefa mi defieren,
. i

lo que vale mi entereza,

quiero que eftrenes mi engaño.
Jn. Noquitro ver experiencias

ácoíta del fentitricnto;

lúa. Tente Doña lnés, efper3 .

ln. Cotreráfe mi de coto

creyendo tu rcfiñcncia. Vafe
Sale Dtn Mel hor

, y A nula.

Mil. Al pallo de tus enojos,

para cue mis añilas crezcan,

oy a febles te merezcan
verle en tus ojos mis ojos, v

En buen hor», dueño tuio,

objeto del penfamlento,

caula de m¡ fentimiento,

y móvil de mialvcdiio;

lograr puedan mis remores
(u alivio lúa. Ha fallos 1 J.i.

Mel. Y intente

mirarme en tu luz ardiente,

con tal ccnftancia.
lúa. Ha iraydores i A¡>.

Mel. Que al ver tu Luna ferens.

Jue. Que tierno va, y que argentado! Af,

Me!. Pueda todo mi ctiydado

divertir toda vna pena.

Como ei Alva, ovando cfpera

por el Oriente lucir,

al campo te vi lalir,

pluguiera amor no te viera í

O como el Aurora v fe.ua

pule el campo, el prado aflea]

lúa. En n.i v ida he eftado fea,

fino es aquella mañana.
Mil Quede con rus ojos ciego.

lúa. I uego ciegan losarnarurs ?

Mel.Y entre mis anfias confiante*

te elcrivi mi pena luego.

Quedo mi clperanga incierta^

mi dolor mas prevenido;

t



y en eícAo he merecido que
V Llaman d la puerta,

ju».
Llamaron a la puerta.

Tu hermano debe dcfer.

Jua. Graurieígo corre mi tama.

Suelven a llamar.

A¡. pe cafa es efte que llama. V-
bM. Vos os aveis de eíconder.

Mel. Quien ha de efeonderíe ? yo ? .

jua. Con que le obligue no sé.

Mel. Quantas cofas ay haré,

pero el efeonderme. no.

lúa. Effa es fineza ? es amor ?

Mel. Es, que nací CavalLero.

1na. Muy bien pagais lo que os quiero

con no mirar por mi honor.

Mel- Pues á vueftro amor me allano,

por obedeceros entro.

Efcondele la criada,

lúa. Efcondele mas adentro,

no oyga lo que habla mi hermano.

.ág. Templa agora elfos rezelos.

loa. Tuibuda eftoy.

Ag. Yo eftoy muerta,

agora voy á abrir la puerta.

Abre,y fule D. Antonio con la daga em-

embuñada,y Sábano».

Ant. Morirás, viven los Cielos.

Agora fatisfaré.

Jua. Qu¿ es ello que llego á oír ?

quien es quien ha de morir 2

Ant. Yo, feñora, que os mué. Turíaft.

Sabañón, qué es lo que has hecho ?

como la cafa has errado ?

y á la de mi dama milnVa

me has traído ? Sab. Soy vn afno.

Jua. Señor Don Antonio ,

vos en mi cala ? como ofado,

la turbación en ios ojos,

conelazero en la mano?

(
Agueda vete allá fuera ) Vafe.

turbada la voz
, y el paíTo

dentro en mi cafa os entráis ?

Ant. Señot3, yo eftoy turbado:

vive Dios, que has de pagarme
ei error. Sai. O eftoy borracho,

ó he vifto a tu propria hermana
dentro defte mifmo quarto.

Ant. Señora, alaba mi acierto

en mi proprio error , y alabo

que me levante mi amor

quando tropieza mi agravio.

Yo os vi Acrecerle á vn tiempo,

yo os vi dil'currir el prado,

Virreyna flor que mandava
las otras floresdei campo.

Y por el precepto vueftro

anduve tan corteíano,

quenofegui vueftro coche,

bien que era alcanzarle en vano,

íiendo vos el Sol
, y íiendo

de fu coche ios cavados;

quando os juzgava perdida

oy á mí amor osreftauro.

lúa. Detened : efte galan Ap.

va queriendo muy de efpacio,

quando otro galan eftá

oculto dentro en mi quarto.

Pues para que {alga aqael,

y para engañar á entrambos,

deftamanera hadefer:

digo, feñor
,
que yo cravgo

los peligros muy al alma,

y los riefgos muy al paífo.

Aquí no podéis eftar

poraora., contentaos

con que el fuego ac n i amor

brote en incendios ai labio.

Ya os he dicho, que os eftimo

(que es lo mas:y aora os mando,

cue os vais, porque fe aventura

vueftro amor , y mi recato.

Ocaíiones daré el tiempo

en que vos
, y yo podamos,

yo declarar m! palsion,

vos defeifrar efte encanto,

yoenvueftra llama templarme,

vos en mi incendio abraíaros,

vos a mis ojos.

Sale Agueda.

Ag. Señora.

brande defdich a, tu hermano.

Iv.a. Qué dizes? Ag.Lo que te digo.

Puede falir? Ag. Yá va entrando

por el zaguan. lúa. Pues adonde

le efeonderas: Sab.Y o me zampo

debaxo de aquel bufete,

que ay fobremefa. Vafei

'Ag. Ello es malo,

quefube ya la efcaíera.

lúa. Ay amor tan defdichado ?

entraos en elle retrete.

Bi

De Den Franci/co de Roxai'.
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tint. Todovweftro amor os pago

coi) efta fineza.

Efconfofe al otra Ufo,

Sale "Don Bernardo.

Ser. Juana.

hm. Señor, tu, el color elado í
"

tu fin templanca la voz ?

Ser. Entio aquí vn hombre ?

lúa. Los rayos

del Sol,padredelaluz,

no fe atteven al fagrado

de mi honor. Ber. Y Dona Ines 3

lúa Retirada efta en fu quatto.

Ser. Gran mal 1

lúa. El le ha vifto entrar,

qnédízes? Ber. Vino el hetmán©

de Doña Inés* lúa. Coraron
bolved agora á cobraros.

Ser. Y importa.

Alpaño- fule Don Melchor,

Me

L

Yo he de íálir.

Ser. Qué eñe efeondida.

Sale al paña Dan Antonia,

Ant. Yo falgo.

Ser. En fu qaarto.

Me!. Que no es bien

.

Ant.Que no es de pechos honradez

Ató.Que llegue a hallarme cobarde,

Ant. Que yo me aya retirado,

mas faber quiero fu intento.

lux. Tu le viñe ? Ber. Si.

Mel. Yo aguardo

á ver fu reiolucion.

lúa. Donde ? Ber. En ella calle : el cafo,

aunque pide vn gran valor,

pide vn-atento cuydado,

quiero cerrar efta puerta.

Ant. Viveel Cielo que ha cerrado,

Ag. Cayeron en ratonera

ios amantes, lúa Sabe acafo

fu hermano que la robafte ?

S/r. No sé ;
pero es necesario

tener
,
porque a Inés no vea,

elfos balcones tapiados.

Dentro en cala no entre alguno;

íin que primero lepamos

quien es
, y que es lo que quiere,

lúa. Ley es en mi tu mandato.

Ser. Vén Agueda , ven tu ,
juana,

fuá. Cuino ^
Ciclos fobecawos

1

Cierra

ay amijlad. '

han de falir Don Antonio, '
,

y D. Melchor? Ber. Los agravios

no fe vengan cara á cara.

/«a.Dizes bien. Ber, Y alsi me valgo

de lo cuydadofo antes

que me eftrene en lo bizarro.

lúa. Oyes, Agueda. Ag. Que dizes?

la. Procura. .ág.Qué has ordenado!

lúa. Quedarte. Bsr. Vén Aguedilia,

ven juana. /aa.Sigo tus paños.

Ser. Cierra efta puerta de enmedio,

y quede el quarto cerrado.

lúa. Qué hallaflé lugar vn rielgo

donde el amor no le he hallado! Ponfo
Mel. El fe fué, quiero falir,

Ant- El le ha entrado
,
ya yo falgo.

Mel. A ver íi hallo alguna puerta

por donde irme. Ant. A ver (i hallo,

por donde faiir. Mel. Qué efpcto ?

Ant. Qué me lufpendo r

Mel. £n qué tardo ¿

Van a falir vr.o por una tuerta
, y otro por ctrt,

y encumtranfe cara a cara.

Mel. Don Antonio ?

Ant. Don Melchor ?

Mel. Vos ocultó ? Ant. Uos aquí

eícondido eftavais ? Mel. Si.

Ant. Quien os ha tr.ico ? Mel. Amor,

y vos también efcondido ?

Eñe fucede ? Ant. Eñe palia ?

Mel. Pues quien os truxo a eña cala

Ant. Amor ran bien me ha traído.

Mel. La caufa de amojr ignoro.

Ant . De que pena adolecéis ?

Mel. Vive en la cala que veis

el fujeto que yo adoro,

y en ella hallaros me admiro*,

ignorando lo que os paífa.

Ant. También vive en efta caía

el objeto a quien yo miro.

Mel. El dueño mi amor allana.

Ant. Y ye el dueño por quien muero.

Mel. Pues yo á Doña Alfonfa quiero*

Ant. Y yo adoro á Doña rjuana.

Mel. Luego efta dama que os digo

es la que amais?yí«f . Si Melchor,'

luego á quien teneis amor

es efta dama ? Mel. Si amigo-

Ant. Pues bien podéis profeguirt
ÍÁth

*



Ve Von

Ulí Pues bien la podéis amar.

¿Yo he de morir, y
olvidar.

vfe/ Yohe de olvidar ,y uioirr.

¿No aveis de excederme,
no.

¿.NI vos me avers de exceder,

vueftra la dama ha de 1er,

vivid vos, y muera
yo.

Ant.W amor íe quede en mi labio.

luI Marchítele mi efperan<¿a.

¿nt. Yo trato de nú venganza.

ilel. y yo trato de mi agravio-

Ant .
Muera yo de aquella herida,

y
lograd vos ella fuerte.

Mi .
Que me importa a mi la muerte

íi á vosos vale la vida.

Ved, que con morir remedio

vueftra vida, vive Dios.

Ant. Sabed, quedara los dos

tengo de eligir vn meció.

ilel. Medio puede aver aquí

para que nos conformemos,

patito que los dos queremos

i vna propria dama : Ant- Si.

Dezid, como hemos vivido

en nueftra amiftad yo, y
vos ?

Mel. Somos amigos los dos

como ninguno lo ha iido.

Ar.t. Pues!; ninguno ha igualado

de amiftad ellos diremos,

también sb medio ajuHemos

que ninguno le ha intentado,

que í’olo nueftra amiftad

pudiera hazerleínfiU&le.

Ilel. Es fácil; Ar.t. Y muy po.siole.

Md. Pues referidle. Ant. Efcuchad,

Vos ! obre, o no fu defden )

!a amad conftante.v rendido

y yo al ríefgo de lu olvido

he’ de fmirleftambien.

En vos halle el galanteo,

la fineza, y amor halle;

yo repetiré en fu calle

la atsiftencia.-y el paffeo.

Vos, lógrele , o no el favor,

como amigo , y obligado,

me contareis el eílado

en que fe ha! a vueftroamor.

Yo, como amigo cambien,

para que nos conformemos

os contare los cifremos

de fu amor, y
fu defdea.

Traud/co de f.oxas.

Si a vos os tiéné a$ciof£
¡r

deliñire de nii eróprcífa,

y fi á.mi me quiere
, cela

vueftra amorsfa palsion.
Y Hondo los dos ceifigot
del fervir

, y el mei ecer,
a vn tiempo podremos fer

competidores
, y amigos.

Mel. Sea afsi,aunque defeonlío,
que á mi me llegue a premiar;
rnas vos me aveis de ayudar
a mi amor. Ant . Y vos ai mío>

y Por igual recorapenía
me ayudareis cuerdo, y fabio,

íi importa á feguir mi agravio.
Mel. Y vos a feguir mi ofenfa.

Ant. Pues amigo , á pretender.
Mel. Ea, amigos, á foíicúar.

Ant Su cielo he de conqtiiftar.

Mtl.Sw luz pruebo a merecer.
Ant Y ñ premiare mi amor J

Mel Caftrgaremi cuydado,

y fi yojuere premiado ?

Ant. Corregiré mi dolor.

Mel. Yo eíloy de vos obligado.

Ar.t. T>e vueftra Amiílad.me obligo,

podrén es ialír ? Mel. No amigo.
Ant No ay por donde ?

Mirando las tuertae.

Mel. Eira cetrado.

Ar.t. En vueftro qüarro aguardad,
que en efto ei ricfgo fe allana

Mei. Y nofacrá Doña "juana,

que hemos habhdótAnt Es verdad
Mel. Pues qué remedio eligís ?

Ar.t. Que miréis p'ór hV opinión,

que ella huleara ncafion

de facainos. Mei. Bien dezis.

Ant: Pues en v fi cuerpo les dos

las do c almas ajuíiémos.

Mel.

i

ntrad, que iueuo hablaremos.

Ant: Pues a Dios, arriso. Mel. A Dios,

Ant. O 1; fueífe preferido 1

Mei. O íi yo fuelle premiado i

Ant. Que aya quien quiera agraviado i

Mel. Qué aya quien ame ofendido 1

Vafe cada rno por fu puerta.

JORNADA SEGVNDA,
Sale Don Antonio.

'Ant. Gracias doy á mí fortuna.

. el
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Sin honra, no

que llegué a puerto feliz,

defpues que piloto étrado

tormenta de amor corti.

Gracias a Dios, que ya he entrado

en mi cali
, y que falí

de aquel ricigo
, y deíla duda

para que puedan luzír

en los premios del defeo

los logros que merecí.

EÍU D. Melchor en cafa ? Recio

ha entrado en íu quarto ?

Saie D. Melchor coa vn ramillete.

.

Mel. Si.

Ant. Seáis,D.Melchor bien hallado

Mel. Como os vi tardar
,
creí

que crá prccifo Solver

á bufraros. Ant. Ya halló el fin

rr.i efperanca merecida;

ya he llegado á ccníegulc

al mérito la fortuna,

y el bien al maf.Mef.Qnh dezis ’

Ant. Que efp'ero a que me contéis

como aveis venido aquí:

que os pafsó con Doña juana ?

como os pudieron abrir

citando el quarto cerrado ?

dezid, Don Melchor. Mel. Oid.

Ya os acordáis
,
que los dos

por vn amoroló fin

lidiamos con las dos almas;

vos intentando afsiítir

al cielo de Doña juana;

yo á idolatrarle gentil,

y que tambicnjconcierto,

que en cita amigable lid

proíiga el favorecido,

y que muera el infeliz.

'Ant- Todo es verdad , Don Melchor.

Me!. Pues amigo. Ant. Que fentis ?

Mel- Siento que os cuente fus dichas,

quien no os las quiere dezír.

alnf.Qué ay.'AÍK.Que quiere Doña juana.

Ant. A quien Don Melchor ? Mel. A mi.

Ant. Corno lo fabeis? Me!. Si es cierto,

vos no a’ eís de deíiítir ?

Ant. Sí es cierto, d*(id i re.

Me!. Yo no he de "lograrla ? Ant

.

Si

;

pues como os premió? Mel. Atended-

Ant. Ya os cfrucho, proicguid.

Mel. Qaedé en el quarto que vid eís.

r-

ay amiJlad-,
tan conmigo, y tan fin mí,

que el valor me vio animar,

y el valor me vio morir.

Pafsé ddde aquella quadra

á vn oculto, camarín,

defdeéiáyna verde reja,

a quien con verde buril

labró yedra cuydadofa,

trepando lalciva i vnir,

ó al olmo reden vellido,

y al definido rebellín.

Y poti’us ftondofas ramas

la vida encargué a vn jardín,

que hijo íegundo heredó

flores libres del Abril.

Vi a Dana juana mi amante,

y vueftra amante luzir,

tanto,que entre Reynas ñores

vino a icr la Emperatriz.

Cortando acuzenas blancas

la contemplé difcurrir,

roas bella que quandoel Sol

afside en nueftro Cénit;

y como es la acuzcna

la flor de Lis, adverti,

que era ñor de Lis fu mano,
procurando corregir

á cartel de vn ramillete

acuzenas mil a mil.

Prendió fu mano con ellas,

y ruc el error mas feliz,

porque el acuzena es

ruano del Alva, a quien vi

en cinto hojas, cinco dedos,

y aquí con igual matiz

íu rnar.o era de cinco hojas

Je a^u^cua, ó flor de Lis.

Roía, y iaxmin fe trocaron

fus colores, al í'entir

a uní duc-ñq, que flor Reyna
preceptos pulo al jardín.

Virtióle de blanco ella,

cubrióle él de carraeS,

la rola de Jelmayada,

y de corrido el jazmín.

Movicronfe algunas ñores,

y p úfeme a difcurrir,

•como fin fuerza del viento

fe mueven aquí
, y alli,

-y era, que como mi dueño.



Ve Ven Tranafeo

y quien
vn atea réfidi,

e
„florderel.deiíc,a

¿c'n Rey delano Abril,

temiendo que fe averigüe

lo que ha» Cabido fingir

de roen t»días fragancias,

temblaran dentro de fí.

A vnaet'iftáiina fuente

pufe«W*tó>d 'í «nmin,

y
buliicioío ci cf i ftal .

procuraba derretir

Ja nitve ; y aniel ia nieve

riava al criftal fútil.
_

Apagar también quería

el fuego en que me encendí,

de íus mesillas, y labios;
!

irías no puedo cor.fcguir

délos dos ningún cfeSo.

quedando en tar. nueva lid

ín nieve ,
criftal de roca,

toas purificada anfi,

labios, y
mesillas, grana - .

/
de mas purpureó matiz,

y el agua competidora,

bien que enemigo civil,

de corrida fe paTÓ,

£ antes corrió a competir.

Por entre las verdes yedras

á la voz intsoduci

a que repifieiTe el nombre

de mi hermefe Seiafin.

Mandó fu oído a fus ojos,

cue miraíTén azia á mip'.

y al procurarla diamante,'.'

la averigüé de rubí-

Piadofo fed, dueño mío,

( la díxe ) al verme morir,

no ruareis con la hermoiura,

f¡ con !a gala rendís,

ficen la gala rendís, ^¡rf
Eñe[que po? ocnlro

padecer quiere
,
y'faírir,

logre de nueftros favores

el mas v enturólo fin

.

Calla (me dixo a efxe ruego )

que ya no eftan para oír j=
-V *

A tus razones mis aníias

ociofo dura el ardid

de mis defden.es
,
que fienten

á tu amcr dertrodefi.

Quando af fütgo de tus ruegos
-

de Texis. . , .

me la has venido á rendir", 1
'

y
pues no Cabe eri mí' lengua

mi paísion faigan aquí

ceíliladas de mis ojos

lagrimas que reprimí,

y ello no me dixo quando
le vieras contribuir.

Al clavel Rey de fus labios

derretidó vn'go'toíi

,

y como los blancas perlas

baxavan de mil en mil,

fe eftoivarón en fus labios,

tamo que al
y
erlascrci,

que eran fus lagrimas dientes

puesnohuvo uúe diítinguir

entre fus lagrimas perlas,

y cmte fiis dientes marfil,

,

eftas eicóg’das dores

del verde ameno pcnfil

dexó en roi maño fu mano,
amante ias admití,

y de ha liátlásmé.admiró
entre 'azV.lcs afeits.

Si olorufas al nacer,

mas fragrantés al morir,

llamóla en efto fu hermano,

y vir.ome luego a abrir,

con ¡a llave y ría criada

del cuarto qcu]t¿TaiI, „

llegue á cáía(fftailore en ella,

v quiieté íeferir,

á intercefsion de tu ruego,

toda mi dicha ,.y anfi,

bien pueden ya tus d cíeos,

defta empreña defiftir.

Mi amante premia mi amor,

no te ha preferido á ti,

no pueden mentir fus ojos,

ni el íávctr puede mentir,

per ti vive Diós me peía,

mas que me alegro per mi,

pero,pues eres mi amigo,

tr ferás el adaM?
que me corrija la fenda

del camino oue elegí.

Permite,pues, Don Antonio,

que foüdSté ceñir

al arbol.de la hermoiura

efta carinóla vid: •

pero n tú amor tuviera

tan profúndala íáíá.

oe
oa

:o! e



Sin honra
,

que (é haga fuerte en el ccutto,

en que empezó á produzir

fi de la'tierida del Alma
no fana tu cicatriz,

y la cura (obre falfo

nueftra amiftad , defde aquí

la foliciía ¡rondante,

la ptocu ra varonil.

Ablandafa con tus queras,

hallen tus ruegos el fin:

oblígala, yo li enoje,

muera yo, .tu has de vivir.

ProGgué, debita yo,

que no ha de efttañaríe en mi

que no:fea efta vez dichofo

quien ¿tinca ha fido feliz.

Ant. Tus favores he efcuchado,

y mi amiftad ha admitido,

que fer tu favorecido,

me cuefte fer Olvidado.

Que no-'he fentirañfi

tu premio , ní mi defden,

que atilinte premia 'también,

puefto que te premia á ti.

Yn amor, vn ciego Dios

nos inclino a vna belleza,

y en firrpor naturaleza

¡Tomos tan finos los dos,

o los dos fomos ran vnos,

.

que no me puedo enojar,

pues á íos dos ha de amar,

o no ha de amar á ninguno.

En ¡gtrál balanza eftén

su gloria
, y pena mayor,

yo celebraré tu amor,

tu fentiris mi defden.

Yo desquitaré en vn grado,

qnando tus medros veo

no conjrguit mi deíeo,

porque tu le ayas legrado.

Tu como amigo fiel,

con la gloria.de! favor

deíquitards el dolor

de verme penar fin él.

Y mirando nueftro amor,

en el gazo, y fenticnienro

tan equivoco el tormento,

tan repartido el favor.

No entenderán rustemo res,

aunque mas faber’o otdehes,

pá i quien hizo ios d'cídencsf

t

3 )

li

no ay amifiad.

ni quien logrólos favdre*.
Mcl. Efla es nneva obligación

foy tu amigo. Ant. El mas fie!.

Mcl. Voy á eícrivirla vn papel,

que ha dellevar Sabañón.!

Ant. Hilas paisiones reporta/

Me!. Eftoy a fu amor rendidf).

Ant. Pues Sabañón no ha venido.

Mel. Tendrélc efetitp , no ¡inpqrta... 7
Hazé que fe va.

Ant.

O

lo que puede.conmigo Ao. .

mi amiltadj-hahlen mispenas,
.

oyes Don Melchor. :

^
Mel. Qué ordeg^s ? q .

-

Ant. Quipus yer fi.fqy-tu amigo ? ;

Me!. Eres'mi amigo mayor.
,

Ant. Arda eficaz eftajlama; Af. .

v es que mp ofqcces tu daña
con merecer lu favor ? , .

Mel. Queio cumpliré veras. .

Ant. No hazes mucho en eifpí .

Mcl. Si. ‘ " / i
;

Ant. Pues mas íssgó'y.o por ti.

vere, y no preguntes .nías.

MróDe qué fuerte; Ant. Si la digo,

ya no es grande la amiftad.

Mel.Ya conozca tu lealtad.

Ant. Pues a Dios.

Mel. A Dios amigo.

Ant. No te la quiere contar.

M i. Mas yo la quiero íaber,

digo que po puede fer,

que me llegues á igualar

con cífi IsjSjáneza,

dimeeffa amiftad mayor.
A»t No te cita bien.D-Mekhor.
Mel. Don Amonio dila ..empieza,

yo te dixe. el favor mío.

Ant. Yo te le ayudo á lograr.

Mel. El como me has de contar.

Ant. Y porfias? Mil. Y porfío,

Ant. Aunque.fea contra ti ;

Mel. Poríalir defte cuydado..

Ant

.

Mira que tu me has rogado. .

Mel. Es verdad,
Ant. Pues ¿ye. Me!. Di.

Ant. Nueftro dueño idolatrado,

la que dos almas rindió,

avrá vu hora que llegó

donde yo «flava encerrado,

^btió, y logré fu ancho!.
vieQf



de don Vi

5uaado abre puertas al Sol.

Lid gallardo homicida,
_

¿: vna alora que me vfurpais

Alid í
dixo ) y no pongáis

‘ulefao de honor imvida.

V no la aoáefgar (ay Dios i )

nopenfeis que es cobardía,

que no la guardo por raía,

fino
porque es para vos.

Misanfias no admiraran,

i vletidorne amaros confiante
J

que yo pufielfe lo amante,

fives ponéis lo galán.

Vi el mérito, foy muger,

vo os eicuché, (oís dilcrcto,

y
yo os adoro enefeclo,

idos, y
boivedme á ver.

_

(
Dixo )

fueffe, y mi pafsion

quedó con menos templanza,

pues le encargue a mi eiperar,<¡a

lo que faitea mi pafsion.

Y aue eftoy ( dezirme atrevo,

puefto que me has obligado
)

tan de nuevo enamorado,

como obligado de nuevo.

Pero ov tan amigo he lid o,

que permitió mi cuydado,

que te nombrafes premiado,

fiendo yo el favorecido.

Á dos no puede querer,

que el amor es fiirgular:

pues li í vno iolo ha de amar,

ai otro ha de aborrecer.

Si vn favor ce ha dado a ti,

á mis méritos prefiere;

no te ha dicho que te quiere,

y dize, que me ama á mi.

Pues íi no fe compadece,

que amor en dos fe divida,

luego es a ti á quien olvida,

y e^ á mi á quien favorece.

Mel. Defta novedad me efpanto

,

y tu fineza agradezco

;

mas yo íoy el que merezco

la retorica del llanto,

que foy, preferido vi.

Ant. A mi con fuego veloz

me dixo fu amor lu voz.

AZs/. Y i'us lagrimas i mi.

’dftcfco de Roñas?
Ant. De elfo conjeturo yo,

que me llega á preferir:

lagrimas pueden mentir,

pero las palabras no.

fiel. Refpondido el argumento

te traen tus propoíiciones,

las lagrimas fon pafsiones,

y las palabras fon viento.

. Pues ferán por darte enojos

mas dieftro , fino masfabios,

porque Ion glofíalos labios,

de las leyes de los ojos.

H,l. No ton gloffa del encanto

de aquel corriente veloz i

luego fe crio la voz

pata explicación del llanto.

'Ant. Que dizes verdad infiero,

el comento fuyo es.

y.el. Lueeo la vozesdefpues?

luego es el llanto primero ?

Ant. Enmendarte quiero aquí,

que finge tiernos enojos

la voz, fi explica á los ojos:

pero no finge por fi.

ye!. Con effa mi fina opinión

mis verdades affeguras,

que fon las lagrimas puras

palabras del coraqor.

.

Y fuera muy grande mengua,

fiendo Rey ,
por masblafon,

que exercice el coracon

ficciones que vía la lengua.

Ant. Un bronce obftinado labras,

no me podrás convencer.

Mel. Lagrimas he de creer.

Ant. Yo he de creer las palabras,

líel. Yo ellas flores que pofico,

oue efperarca miaícn.

Ant. Ellas las qíó la ocafion,

que no te las dio el deleo.

lie!. La porfía á enfado paila,

y ya la puedes dexar.

Ant'.ln no me ohligafteá hablar?

Sale Sabañón»

Sab. Sea Dios en efta cafa.

¿¿el. Sabañón ? Sab. Qué os hallo aquí ?

o-ran fortuna ha libo hallaros:

traygo vn cuento que contaros.

Ant. Es largo el cuenco? i’a!>.Alsi, aly:

y
referírosle intento,

que os va honra, y opinión.



Sin honra

Me!. Pues empicca ,
Sabañón.

Ant. V.í de cuento. Sab.y a de cuento.

Yá (abéis que Coy gallina,

pues mi antigua linea reda,

del gallo de la paísícn

dciciende de crefta en crefta.

Pues apenas el hermano

de día dama, que es tan vueftra,

que no ha de fer de ninguno

dio el golpe recio á (u puerta;

quando al ruido fraternal

me entre debaxo
|

ten cuentr )

de vn bufete Provincial,

que ron mucha reverencia

halda el lacio le ilegava»

las faldas de (óbremela:

er. rb muy grave el hermano,

v yo temi en mi conciencia,

que me coja entre bufete,

que es algo mas que entre puertas.

parteavafc con fufpiros,

tan ayrado
, y tan apriefla,

que pei->é,qucavia hecho

alguna dama cacueia:

tai vez a! luelo miraya,

luego mirava a la rr.e a;

.

v di\e,íl efte hombre qu.ere

hacerme ver las eAmellas:

l'eco ál.} niela vna lilla,

pmoíe a efertvir en ella",

pero de muy mala tinta,

y no de muy buena letra.

vo que me vi en elle aprieto,

con todo el hermano acuellas,

d¡xe: a quede hermano es diablo,

y me ha de temar por fuerqa:

fi é! tebaxo del bu fete

ae.-.fo mete vna pierna,

no doy oo mi vida vn quarto,

lneg- > avia réquiem ."eternam:

el no me podía ver,

ni tocarme deide añ-fra;

ni aun oírme no podía,

que no relollava apenas;

y no cftavi ran gurtofo

yo, que guílarme p udiora;

pero me pedia oler

fon muy poi a t1ilig <’nc,J »

k > J nieve de la hila,

y aun fl . ri o 'ardua entra,

«ioi.de lur.lv ina hcia;lua »

na ay amiflad.

alva mas florida, y bella,

viendo vertir á las flores

de lu ordinaria librea,

les comunicó preftada

blanca guarnición de perlas:

Aguedi'la la criada,

que entiende bien la materia;

pues haze á qualquier Calixto

juntar e con Melibea;

me (acó del Purgatorio

del bufete con. la cuenta

de ir poco á poco mirando

no fea el diablo Que nos vea;

palsé por vna cozina

metióme en vna defpenla,

hablamos los dos muy largo,

no tendido
,
que eño fuera

dezir que fui de fu honor

comunero de la lengua.

Y es nuy honrada Aguedilia,

y a no ier porque fe prenda

de todos los qu . la dizen

qualquiera palabra tierna:

A no 1er vn poro faifa,

y dos pocos alcahueta;

a no beber algo mas
de lo ordinario fer fea,

fe; co ta de talle, y fu Ja,

i o huv’era rr.uger como ella.

En la iefpenfa , feñor,

\ á (abes tu que era fuerqa

hzzer algún pefo fallo,

pues tomé efta temaa nueva,

que es dezir mal délos dos:

y no os ad:i iré h tema,

porque vendiera a mi padre

defde queme vi en defpenía.

Ella, alie me vio dezir

mal de mis amos ,
empieza

a irfe como vna canilla,

pero fuerte corla lengua.

Dixome, que Doña juana

fu feñora. agora entran

Don Antonio , tus agravios.

An'. i labia, Sabañón, qué efperas

Sab. F.s, que note puede ver,

que ce engaña , y lifongea;

que ha fingido, que re adora,

porque ¡a adores . y quieras,

d'ze, que eres desbaydo,

que cíes flaco, que tus piernas



t>e V on Vramfco

, rrimbas Jos
verdades,

f°"fdelgaun , y no
quiebran.

Tp .US colmillos en e.U

eftán
altos , y

tlis dientes

rftán baxos ,
dentera,

fue en las encías
traes pueftos

remlfaloles
por ra“e

¡

iS '

TyM Mel. Elpet»» Sabanon.

¿Seres necio.*/- Aguarda, efpera.

ve^como roe quiere a oí.,

v como á vos os delprecia
.

^ .

^ rwis bien.Me/. Veis como a mi

Infeliz eftrella !

J'vtitooer.o.M-VílUte».
Sítente, fenor.no le fientas.

l¿d Porqué no le ha de (emú .

Í;.Con que contolarme intentas?

lid. Acaba.
Ant. Di.

Sai. Con que á entrambos

os quiere de vna manera.
^

jíd. Luego me aborrece ? Sab. Si,

pero efta ventaja llevas,

que deftehaze grande burla:

mas de ti, porque le exceda^

no haze mas que efcamio, burla,

chanca, fifga ,
mofa, , v - a •

Mel. Mientes. Sm. Oye lo que iz

Me/. No te creo. Sab. No me creas,

que eres rubio ,
vergoneoío,

que eres calvo ,
un modciua,

pues fin cabellera andas

con tu calvad la vergüenza,

que con tus dos pies fe entienden

los medidores de leguas-,

y
que con eífa toalla

que traes por ba'ona puefta;

La daga de guardamano,

coletón de vara , y media,

elfombreron , la toquilla,

la vanda , y
bucltasFranceias.

Nadie te digerirá,

porque eres rodo crudezas:

en fin a los dos engaña,

y a entrambos a vn tiempo premia.

Ella huze la mejor burla

de vueftras finas ternezas,

que hevifto tesar en coi .os,

que fon de la mofa tiendas.

En fu vida dizque tuvo
_

la tal dama adarme, y
media.

de T, ox¿s.

de afición: al que es confiante

le hazc arrobas de finezas.

Enmantes de vn L»ios ciego,

pílt» de ciego a efta peira,

que al tus tus de voluntad

alafa, y íucita la ptefa.

A la hincharon de fer vana.

Cirujano de mas ciencia,

la he de poner ynemplafto.

que madure fu dureza,

al veneno del delpreclo,

he bailado la- contravenía,

con la flecha de lu aráid_

prefumo hazet que fe hiera,

dexadme obrar, y
callad,

yo haré a efta amante Gallega,

que no jure fallo mas,
_

mwmdo fus pafsloncs mienta.

Ya os he dicho la verdad-,

V afora
(
amos míos )

queda,

que os dexeis curar ,
aunque

mas la medicina os duela,

.

para que vueftra venganza

a. fus ardides fuceda;

mi diligencia á fu engaño,

mi ¡nduftria a fu renitencia,

V pues con la ciencia mía,

y también con la paz.vueftra

ié ha de curar elle mal
_

no ay fino tener paciencia.

Mel Pof. role es que me mintieron

aquellas lagrimas tiernas,

que intentando fer palabras,

le quedaron en fer perlas ?

Ant Fspofsible que a fu voz

pafsiones mintió íu lengua?

y
que fe viftieffe el alma

el trage de la cautela ?

Mel. Fuego en todas las mugercs.

Ant. Fuego de defpredm venga

en quien creyere ¡u llanto.

Mel. pi Sabañón, como ordenas
^

tu venganza? Ant. Como pueaCS

fatibfacer nueftra quexa ?

Sab No conocéis en fu calle,

( qezid - « vna Doña Andrea,

que es rica, y tiene dos bijas

de igual hérmofura, y
prendas?

Me!. Si-, junto a fu malina cafa

viven vividas tiab Pues ellas

pata el iuvgcuc mi ard.d
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hí de aplacar !a materia.

Ant. Como Sai. No preguntes mas.

Mel. No labremos, Sab. No pretendas

que declare la vengauqa
hafta que la induftria veas,

venid conmigo los dos.

Ant. Refponde,adonde nos llevas ?

Sab. A cafa de Doña Juana.
Mil. Y íu hermano ? Sab. No le tamas,

que es hermano tan tardio,

(
fegun Agueda me cuenca

)

que no madura en fu cafa

hafta mas de la vna y media.

Aíf/.Puesya anochece. Ant. Pues vamos.

Sab.Ya la negra noche cierra,

que de entenderla la edad
yo foy el mejor albeytar.

Me!. Sabañon,mira laque hazes.

Sab. Ea amos míos , á ella.

Ant. Muera eñe vil Cocodrillo.

Mel.Muera ella engañóla Hiena.

Ant.Y digayo. Mel.Y yo repita.

Ant. Antes que á vengarme atienda.

Mel. Fuego en quien ña en lagrimas fe-

cretas,

puesjas cria el engaño,y la cautela.

Ant. Fuego en quien ña de palabras

tiernas,

que f ;n viento,y e! viento fe las ileva

Sa.tr. Doña Juana ,y Agueda con luz..

Jan. Canfada Aguediila ellas.

Ag. No repafas los papeles

de tus amantes nobles ?- &

lúa. Qiianíos quedan' ?

Ag. Seis no mas.
lúa.Dámelos Agueda. .'Toma.

lúa. Efte papel que me has dado

labes cuyo es? 4g.Del Letrado.

lúa. Y efte? Ag. Del Curial de Roma,,
}ua. Al Letrado no codicia

mi dcfden, no ¡e he de ver,

no fea que me haga creer,

que tiene fu amor jufticia.

Y al Curial le di también

(
pues ves mi refolucion )

que trayga difpenfacion

para que le quiera bien.

Y cuyo es efte ? Ag. Efteea

( ñ la nema no mintió )

de vil hidalgo, que falio-

gca.dtA.v.ÍLia.v.sá.vja.aifis*-

no ay amijiad.

Tiene coche,y pundonor,

y con grande faufto vive.

lita. Agora veré que me eferive

el Señor Comendador,

lee. Vos me aveis robado el alma,

feñora mia, fi por el Abito faino,

qué trayqTon a los pechos.

JeSVS ¡
^ Va a quemarle.

Ag. Tente, donde vas ?

lúa. A quemarle.

Ag. Tente agora.

lúa. No oifte
,
que me enamora

con el Abito no mas ?

Qje naqniero te prevengo

(porque mi paciencia apuran

ahidalgos de los que juran,
'

por el Abitoque tengo.

Ag. Pv.es á la llama ie apíic*.

lúa. Bafta que el alma le tobo.

Ag. Efte es de aquel moco bobo,

que tiene la madre rica.

lúa. Dámele, leerle quiero.

Ag. Papel ferá entretenido.

lúa. A elle hará bien enteadido

la fama de fu dinero.

lee. Juana mia, no sé que diablos te tie-

nes en elfa carilla , que me ha dado-

o-ana de hazerte que me quietas: bien

sé yo a.ue no te puedo igualar
;
pero

qué me faltava á mi f ineta tan her-

moío eje como tu: hermana mia, de*

>:e:nos dingoiondrangolos ,y vamos

ai cafo,, mi madre es muy rica, y efta

tan. vieja , que fe morirá dentro de

vn año, mes mas i menos.Mi linage,

no ay que hablar en el, que mi padre

pretendió ler Familiar mucho tiem-

po, verdad es
,
que no jallo con ello:

iuplicote, que me erobiés vna cédula

de cafamienro muy apretada, en que

ie obliguesádormit conmigo en def-

pofandonos
, y á ice que íto te ha de-

ir mal. Dios te guarde.

Tu menor mandil

Ag. Eftremado papel !
lúa. Bravo.

Ag. No pudiera fer mejor.

lúa. Yono le alabo el amor,

la nota es la que le alabo,

Agueda, te certifico,

que es bobo aquefte roocuelo-

¿£mu¿ linda terciopelo-.

5



riiifisbienvQue
es fondo en rico

^ Oves Agueda >
aísl vlva

j
J**1 '

•. „nra me ha- agradado;

le erte al rne.vos iK) ha huleado-

S„gunequefeleelc.

r,va -

y yo tengo por masbueno

(aunque te parezca improprio)

L papel necio.fi es propno,

que vn dilctevo.b es ageno.

Qué papel es el que ocultas.

J Guardo efte para defpues.

£' Quebadeaver cuenta no ignores,,

vetquiero, y
examinar

el arte J e enamorar,

que tienen los Contadores.

T j Señora, mía ,
lumau

" tre scomo montan mas quevuef-

tra^Cnrazones: en todas las cinco re-

glas del amor no fe puede ajuftar

cuenta de lo que os quiero, que c°

mo os he vifto parrido por entero,^

coracon no puede MÍnpk^^
perancas de que me ceis

croLo
-.

pues ponedme en el numero

délos que os merecen vn rmhon de

recompensas por vna dozena de m

de cuentos, para que
ajuftada la par

tida de lo que os merezco,
-

dadera la prueba de loque
o, lirv -

Ag. Gran papel

lúa. Guardarle quiero.
_

A”. Sabes tu contar :
qué intentas .

ira Hada en la firma trae cuenta-.

Ag. Como dize? U*. V ueftro cero.

Aquí, fi, v lene aiulfada

mLcuentaáfu defvano,

porque tiendo cero mió,

es lo mismo que mi nada.

Ai fuego los lleva luego,

y, a nú opmion ctcrrilz.;i>

fea alguna vez ceniza

efte amor, que fiempre es mego-

Agueda , no has vifto aquí,

quevno fufpira ,
otro muere ?:

pues por fi folo me quiere,

que no me quiere por rn¡.

De evidencias que le ven,

«hierva efte exemplo agora,-

j)e Don Frsnc/co de Roxas.

pues me adora el mis me aders^

porque le parezco bien.

Y para que efte error vea

la experiencia acreditada,

fuera yo felicitada,

íi huviera nacido fea ?

No fuera, luego affegura

ella evidencia mejor,

que no es por mi aquel amor,

que era amor por mi hermoiurav

Que aman folamente liento

loTque aman con tnastealtad^,

aquel porla vanidad,

y efte de entretenimiento.

Eííotro amante ,
por ver

fi le premiaííen paffea;

y
aquel folo galantea,

porque no tieneque hazer.

Aquel , fi ama con verdad,

porque io ha empezado dura,

aquel por vfo procura •„

aauel ,
per comodidad.

Dos, que ivn intimo fin afpiran,,

y
pretenden con vn grado,

vño es, porque le han mirado,

y
otro es, porque no le miran.

Aquel »porque y° Jehriro

con mis deldenes , le quema;,

el vno quiere por rema,

y otro ama per apetito.

VnHndo por merecer,

ñor rendir vn connado,

y el que afpira á fer cafado',

por mandará fumnger.

Y en fin, que ama el que mas atuse

f
experimentando efíss }

por fi proprio mucho atas,

que no’ por fu propria dama.

A¿ Quanto me dizes es cierto.

Selm Sabañón ,T>on Antonio
, y Ven he-

chor entra quedo for detrás , heáeude-

ejjaldas Sabañón.

Sal. Aquí eftá , no hagamos ruydo,

entrad, que gran dicha ha i do
que agora efte el quarto abierto:

atentamente pifad ,

ya os hereferido al fin,

que os he traydo al jardín.

'Arts. Si Sabañón. Sal. pues entrad.



Sin h

que agora eftá divertida,

cerca eftá el jardín de aquí,

no mita s las tamas ?

Ant. bi, hn.ranfe los des,

San. Doy la conia dure-tenida,

preño que mi ¡nduttria ignora.

A¿. r u entereza maravilla.

Sao. Quiero cecear a Aguedilla,

y fingir que vengo agora:

Cu, ce. l'or detrás.

Ag. ¿aounon me llama,

ay tan eftrana oiaaia I

Sai>. Oyes AgueJa. Y porfía,

mas anc ha de verre mi ama.
lúa ruta es mi reíbiucion.

sab. Pac» otra leña la haré:

onra

ce Aguedilia. Ag. Ella le vé.

lúa. Quien cita aquí : .Aw.Sabañón.

lúa. Que es lo que quieres agora ?

llama, de que te has turbado í

Sai. Yo aquir ii, lo/Ati menguado .

Turbada.

lúa. Que dizesr Sab. Nada, Señora.

lúa. Di.ne,á qué has venidorSai.Yo

vine, eftava, tro quífiera.

lúa. Agueda , vete ailá fuera.

Vafe Agueda.

Sab. Si ella va al jardín
,
pegó. Ap.

lúa. A que has venido me di,

acaba; quierefme hablar ?

Sao. No telo puedo contar,

que harto te importava a ti,

que jare cea Dios agora

que he nacido leal criado.

11 le que fe va.

lúa. Villano, di, a qué has entrado ?

que intentas ? Sdb. Nada, feñora,

lúa. Sabré darte muerte. Sab.A.y tal?

bueno va. Apart.

lúa. Cicles
,
qué eícucho 1

v**--
qué es o q ae^impotta ?

Sai. Mucho;
pero y o nací leal.

lúa. A he gane. Salo. Tente, efpera,

tu de precio viene a íer

que ' o fe pudiera hazer

con ninguna verdulera.

lúa. A mi jefprecio? Sab. El mayo;.

J*j. Dile. Sab. No puedo.

lúa .
Que es ?

iab. Señora , por San Andrés,

no ay amijfad

,

que no me hagas fer traydor
Bien el engaño le amala, ¿p
conoces

k
mi induftria crea) Jp

láshijas ce Doña Andrea
que viven junto á tu cala ?

lúa. Son muy hermol'as las dos.

Sab No Ion damas can lucidas,

que merecen fer queridas ?

lúa. Sí. Sab.Pues quedare con Dios.

lúa Si no roe hablas ai inflante.

Sab. Hablaré mas que vn Toldado:

ya labes que foy criado

de vn Cavallero cftudiante.

lúa. Don Antonio , cuyoamor
fe paga de mi dei’den ?

aab. Pues también íirvo.

lúa. Di, á quien ?

Sab. A fu amigo Don Melchor.

lúa. Ciclos
,
qué es ello que paífa ?

efta novedad me di.

luego fen amigos ? Sab. Si,

y viven en vna cafa. .

lu í. Dirr.e Sabañón por Dios

^6 cuydado, enemigos!

)

como, (i Ion tan amigos,

me tienen amor los dos ?

Pues (leudo los dos tan vno,

no pueden tener engaño.

Sab. Pues feñora , ay ella el daño,

que no requiere ninguno.

lúa Mientes. Sab. No tienes razón,

induftria mía ,
adelante. Ap.

lúa. DlraCjtu amo el cftudiante.

Sab. Ya le pica el Sabañón. <(?•

lúa. Efto procuro Caber.

Sab. Que cae ea !a trampa dlgo.^f.

lúa. Di, porqué fingen conmigo ?

Sab. Es poique te han meneiler.

lúa. Ello es lo que mas me admira.

Sab. Deftas dos damas me di,

no fabes los nombres ? lúa. Si,

Doña Bernarda ,y Elvira.

Sab. Agora ha de llevar carda; uíp

fabe, que con fino amor

e! toldado Don Melchor

pretende a Doña Bernarda,

y acento, como conftante,

ama, padece, y
fuipira

por fu hermana Doña Elvira

Don Antonio el cftudiante.

lúa. Iras
,
qué es efto qne efeueno



Ve Ven Franáfeo

Ya va mudando
e! color. Af-

' v ellas los tienen, amor.

ISoramia, mucho.

¿a madre es vn Faraón,

dexa el Sol ornar,

ír-as
lleganei0 a imaginar,

cue íu amorofa
pulsión

ha de hallar felice fin,

« oue tu anudarles
puedes,

lalundo por las paredes

ñe tu vezino laium.
_

Mis amos ;
d perros 'qmeren

folicitarte
vno a vno,

v no amándote ninguno,

Leirlos dos que te quieren.

Y todo lo que

ts, por filesdá ocaüon

la nueva
continuación

¿el entrar unto en tu cafa-

A faltar i
porque concluya)

con el ardid
quefeefpeta

'aeífotra cafa primera

perlas tapias de la tuya.

Cono h * hazes favor,

dizen porqué mas lo acierten )

que engañándote divierten

la pafsion de aquel amor.

Y porque te r-ftruyas,

aora me cixo el foidado,

que por él avias horado

mas que treinta jetetuy

Disten eñosinfenlates,

poique a remediarle acuda ,

que eres blanda como judas,

y fácil como Pilatos.

Y* v’endofe defpues

de tu embelefado arrobo, ^
dan tarjada de bobo,

cue no fe acaba en vn mes.

Tu tienes muy grande atan,

ó has de tener gran trabajo

con vn Toldado marrajo,

y vn eftudiante cavman,

Pnes.dime por vida mra

¡ fi hablar la pafsion te dexa )

con que fea, con quev»e,a

fe haze efta fupetcherta ?

Bueke por tu pundonor

a tu ene,año, v fingimiento,

tu has de fec el iuftrumento

para otro feguitio amor.

de Rexas.

Pues dama deoy mas teten

en mayor teputaclon;

no los ame tu palsion,

cañigue.os tu defden,

Mo los quieras,en efedo,

no rían que te han vencido;

y que trie pagues te pido

mi av ¡lo con. tu mete to.

tn eño me has de pagar

eñe avilo con qne vengo,

que la afición que te tengo

es quien nze hazc desbuenar.

Y c fílmate , y
folicita

fer mas que eftas dos muge res.

que por jeiu Chiiño que eres

demafiado de bonita.

. q c-, que ha mentido tu labio,

o no es cierta i ti trayeion;

ó es que mi fatisfacion

no ha tábido de mi agravio.

Infame,qué dizes : i*b. Miento.

lúa. O acabe mi vida, acabe.
_

S«f.PorX)ios que ha obrado el jarabe: A-.

pues aora efeurrirme intento.

luí. Oves, no te has de it aora.

Sab Por Dios que en la napa ha dado. A}

lu». Todo eño que me has contado,

d¡ fies cierto. ¡a¡> Si feñora,

lúa. Ya Agueda dime, a que fin

la 11amañe r Sab. Mas empeños:

vinieron á ver mis dueños

fi entravan en tu iardin:

porque han venido a intentar

di entrarfe agora podía,

fin verte ati,v yo quería

aAguedüla preguntar,

fi con ella avian hablado.

lúa. Mientes.

Sab. Eño es importante. Ap.

Sale .e a '' la.

A*. Señora, aquel eñudiante,

V el otro amante folda ‘o,

ios continuos de tu calle,

los que andan por ti perdidos,

en el Iardin efcondidos

los hallé , dizen que calle;

y
que ponga vna e calera,

fin qué te venga a avilar,

pien-o ,
que para faltar

aeífotra cafa primera.

Pero en-que
}
o te he a ¡fado



Sin honra
, no

conoceros mi lealtad.

Zúa. Vive el Cíelo, que es verdad

quauto me dize el criado.

Pues como ofendida afsi,

no me procuro vengar ?

Sab. Kilo eftá como hade eilár. Af.

ves como. lúa. Vete de aquí.

Por donde entraron ? Ag. No sé.

lúa. No labes. Sai. Gran lamedor; Af,

y i purga. lua. Vete, traydor.

Sai. Ya me voy . Ag. Y yo moriré ?

Iua
.
Qué aguardas ? Ag. Ayrada ellas. Vaf,

í> ai. C¿ue ha de aver mofea rqzelo. 'Vafe,

lúa. Macarelos, vive el Cielo.

Sale Doña Inis.

In. Doña juana , donde vas ?

Que nueva reíolucion

la que re ha dignado es ?

Zúa Qué.viniefle Doña Inés Af,

áeítorvarmi indignación 1

In. Di, qué nuevos embarazos “

tus ojos pueden turbar ?

la,í.Qpe no pueda agora entrar Af.

a hazerios dos mil pedazos

;

ln. No hagas, amiga, por Dios,

que de ru.euojo me eftrañe.

lúa. No baila que vno me engañe., Af.

lino que me engañen dos 1

ln. Qué cienes , amiga ea

reí'ponde, quien te enojó ?

laa.Soa mas hermofas que yo Af.

¡as hijas de Doña Andrea ?

In. Que me refpcndas eípero.

¿««.Qué burlen de mi palsion Af.

vn eftudiaEte gorro;1
.,

y vn Toldado tornillero !

In. Tu feutimiento me allana.

In*. Pues ya que me importa a mi

que eft* Doña Inés aquí:

yo vov.

Al ir fule Dan Bernardo fu hermano
, f

encuentra con ella.

Ber. Donde vas, hermana ?

lúa Llevefe e! viento mis quexas, Af.

liib.in al Cíelo mis añilas.

Ser Doña Inés , no re he pedido,

que en tu q uito eftés cerrada ?

No te he dicho.que ay vn rieigo

que vna defdicha amenaza.

i mi fama
, y a mi vida ?

pues como , di, cu cita Tala

ay a-miful.
tu inobediencia deshaze
lo que inis preceptos mandan ?

lúa.

O

li encontrara mi agravio Ai
el camino á mi- venganca ?

In. Si la nave de mi honor*

en los baxios encalla

de tu deldcn
, y mi quexa,

entre Eutípos de efperancas;

como bailará vn recato

i lo que vn riel'go no baila ?

Y fi el recatarme agora

dentro de mi propria quadra,

es.porque lleve á vn Convente

prevenida ia enfeñanca,

no quiere la diciplina

tan.á coila de mi fama.

i« i.Que 1a que enléñó la herida,^.

ia aya recibido franca !

Ber. Oblígame fi eres'cuerda.

In. Si mi amor te deiagrad3,

y mi cariño te ofende,

qué obligaciones aguardas i

Dame tu ¡cgunda vez

repetida la palabra

de que leras de mi honor

tan dueño como de! alma,

y irá i obedecerte fina

la que te parece ingrata.

Btr. Si he de cafarme á difguíte,

fak cu fineza cara.

In. No ofredfte fer mi efpofo ?

refponde. Ber. Entonces andavaa

las atenciones de amante

para contigo muy fallas.

In. Pues ella mano, que dió

para tu crédito caula,

pues que peligró en las dudas,

en las evidencias arda;

pues es ceniza de honor,

fea cada-ver de (la llama.

Va a ponerla en la luz
,y Den Bernardo

la detiene ,y mata la luz.

Ber. Tente ln. Dexarne.

Ber. Qué intentas ?

ln. Abrafarme , la luz matas ?

no importa
,
que en tu deíden

M-podrc mejor abrafarla.

S<r.01a,vna luz./«. Aora es tiempo

para intentar, ln. No ay quien irayga

vna luz? lúa. Que del jardín Af-

los des á la calle falgan:



V.afe.
»_¡ cuarto voy por vita,

Cielo mi intento ampara,

f- o mintieron mis deleos.

S'O m!s oídos me engañan,

o Don Bernardo ha pedido

¡uzes, y
antes que las traygan

bufcarétnos la íálida

por donde hallamos la entrada.

2 Habla paffo, y
pifa quedo.

3lf .
Dime, Doña Inés, no bailan

¡as
pendones de íufrida,

(ia pretender las de amada ?

De tu honor he íldo dueño,

«.yo te robé de tu cafa;

Pjas no te iguala mi amor,

‘ ya que tu fangre mqiguala.

si. Pues daré quexas al Cielo-

ai»;.
Eíla,Cielos, no es mi hermana,

v Don Bernardo no dize,

que la ofendió? pues qué aguarda

dentro de mi fentimienco

mal corregida mi efpada ?

lid. La hermana de Don Antomo

no es efta ? Ber. Di, por tu caufa

a Don Diego de Salcedo

no di muerte en la campaña ?

que es padre de"Don Melchor,

que en Flan-Jes honra lu patria ?

Mel. Viven los Cielos ,
que es eíle

quien de aquella fangre elada

de vn padre le dio á eñe prado

Ve Van Vramfco de ¡toxafl

Ant. Tened, D* Melchor La cicada,

que aunque es precifa la V ucft'.-v,

es primero mi venganza

Mel. Dexame, amigo vengar.

Ant. Dexa que iogte'mi fuerte.

Mel. Yo le tengo áedat muerte.

Ant. Yo le tengo de matar.

Ber. Yo en los dos , ofado , y labio,

he de tomar tecompenía.

Mel. La que yo vengo es ofenia.

Ant. Y e"l que yo vengo es agravio.

Mel. Dexarme vengar -te guante,

pues foy tan tu amigo yo:

eíle es el que rae- confefsó,

que dio la muerte á mi padre.

Ant. Pues oy mi venganca gana

fatisfaciones de honrado,

que también ha confeífado,

que dio' la muerte á mi hermana.

Ber. Pues ayrada mi ofadia,

como ha de vengatfe ignora

,

rubias corrientes de grana
._

ir. Porque dixo, que eras hija

de vn amigo ? Mel. Como tardan

losazerosde mi agravio í

¿nt. Iras, en que fe embaraza

mi valor? Ber. No traen la luz ?

Sale Vana Juana con luz.

Iwa.Vive el Cielo, que no eílavan

en el jardín; mas qué miro ?

elada me animo eílatua.

Mel. Delengañófc la duda.

Ant. Hila es mi infeüze hermana.

Mel. Eíle es quien mató a mi padre.^

Ber.Dos hombres dentro en mi caía?

Ir.. Eíle, Ciclos, no es mi hermano ?

lúa. Qué fe entraífen á efta cala

!

^ Sacan.Ut efpadas.

Ant. Muera. Mel. Muera.

Ber. Motilan.

pues hallo á ios dos agora

en el quarto de Lamia.

Jua.Yo lo atajo. ln. Yo abro aquí.

lleguen las des a dos ventanas que ha dt

uver en dos $
artes diferentes ,y obran •

las, ajfomandofe k días.

Lloren
,
porque íe impida

la venganza deíla fuerte.

lúa.Yo ay quien efeufe vna muerte.

ln. No ay quien focorta vna vida.

Báñea.

Mel. Cierra eífa ventana aura.

Ber. Cierra infame eífa ventana.

Ant. Yo te mataré, tirana.

Ber. Yo te mataré, ttavdora

Ant. Mataréte.

Mel. Tente. Ant.Adviene.

Ber . Dareos la muerte, cruel.

Ant. Que no has de reñir con el.

Mel. Ni tu le has de dar la muerte^

^sf.Ves que eres mi amigo? Mel. Si,

Ant. Ues que de mi te afieguras ?

pues íi matarle procuras,
.

te he de dar la muerte á ti.

Mel. Siendo mi amigo ?

Ant. Es verdad;

pero dize mi deshonra,

que fi ay amiftad con honra,

fin honra , no ay asniílad.

Me!. Muera vo,y muera vengado.

a
f -:.'j

Añil
\ ‘



Sin honra

Ani. A tu zclo he de morir.

Ver. Conmigo aveis de reñir.

Llaman.

Zúa .En efta puerta han llamado,

jcr. Quien da golpes’

Dentro Satanes.

Sai Cavallcrcs,

lo que a llamar me movio,

es, que la Jufticia oyo

las vozes
, y los azeros,

y no taldrá muy de valde,

íi el riefgo no fe previene,

pues por ella calle viene.

Ve?. Quien dizes í

JOene . Sai?. Todo vn Alcalde*

Ant

.

Yo me he de fatisfacer.

Mel.Yo mi ofenfa he de vengar^.

Ver. tilo fe ha de remediar.

Ant. Dezid , como puede fer ?

Ver. Que nos impidan, rezelo,

la vcnganca.-áHf. Es infalible.

Mel. Si nos prenden, no es pofsiblt

que ajuftémos elle duelo.

Ver. Solo elle temedlo halle

efte empeño. Los dos. Dile*

Ver. Digo,.

que el jardín tiene vs poftigo,.

ramoípor el á la calle*.

Aquefte remedio es,

corregid vueftras cfpadas,.

que yo destaré cerradas,

a Doña l»ana, y Ines.

Ant. Pues en la cal'e ¡os dos

hemos de a¡uftur el duelo*

lúa Ampaie mi vida el Cielo,

rmi. Sao. Acabad ,
cuerpo de Dios.

Ua. Doña lu.es, vente conmigo.

i,kl. Tomar la ventanea elpero.

Aa!. Quien ¡a marara primero .

Ver No me ligues Ant .Yate

in. En grande pelig.o eftoy
!

. (

Ver. O vil her mana 1 Ant. \ tirana *

Vid. Qmcn librara á Doña juana *

Ver . Venas, Don Melchor l

Mel Ya voy.

Ver. Yo fatisfaié efte duelo*

he». Yo v na. vida he de librar*.

Jtíell. Dcxeme el Cicio> vengar*.

¿¡ul. DcAtaat.Hei!£axtiCklO“

no ay amiffad,

jOKNADA TERCERA.
Salen Doña luana

,
Doña Ines

, y Agueda
manto ,y Sabañón delante.

Sal. Donde vamos Sabañón ?

Sab. Callad , y venid conmigo.

Jn. No por librarnos de vn riefgo

nos procures vn peligro.

Sab. Pues donde queréis que vamos

á ellas horas?bu».No te he dicho,

que áe los Angeles vamos

al Convento , cuyo afilo

procuro ampare tres vidas*

Ai- Tres con la mía.

Sab. No he oído,

quantohaque ovgo hablar de veras-

tan notable defatino.

Acaban de dar las dos.

del Rclox.de los Bafilios:

-Yeíla hecho, vn Gcmgora el Cielo,

mas cbícuro que lu libro,

v quieres tu que a ellas horas

con noche obfeura
, y con fVio,

aya portera en el mundo,
que quiera tan mal fu abrigo,

que te (alga á abrir la puerta,

aunque tu la abrasa gritos

r

Sua .Pues qué hemos de hazeraora ?

Sab. En tanto que el SolNarcifo

ía'e a aliñarla guedeja

del mar a! eípejo limpio,

podéis cftár retiradas

dentro defta cala. Ag. Digo.

Sab. Qué dizes? Ag A que Noruega,

es la que líos ha tvaydo ?

Qué cafa es efta’ Sab. Efte quarto

es de vn grande amigo mío,

que efta en Toledo, lúa. Y cita

vazio ? Sab. No eftá vazioí

pero dexome las llaves

para que llendo precifo

compre con aquefte quarto

lo que yo fuere férvido.

Jn. Gran dicha fué, que la llave

maeftra hizieífe a! poftigo..

de nueftra cala ! lúa. Gran dicha!.

Sab Y mayor fortuna ha fido,

que al falir las tres de cata

yo os víclTe •, mas qué delito

(
para que f a'gais huyendo );

arveii ias. dos cometido ?

Es poco u uc baile tni.heaout*
*• “ CO!J



T)¿ Dch Trancjfct) de Rnxaf.

con qué
pena lo repito !

que «nga lumbre en la trago

£ode mi proprio quarto

fTM hombres eicondidos:

Yes poco que el imo halle

".Lío honor ofendido,

uniendo fu a«ro, y tangre,

ella
palsiones, y el falos

?
/

'

u» M‘ hermano me amenazo

^con la muerte.
ln. Y á «m el mío.

«* Pues, leñeras, aquí efta.s
S

,
lindamente ha lucecLdo . Ap.

acomodadas la». Ay gente

en ella caía : Sab. Vn vezmo,

que contará a todo el barrio

lo que ha viito,y que no ha v ítto.

lu¡¡. Y en el quarto?S*&.No hallareis

i efto es lo que os certifico )

ni perro que os diga
,
guao,

ni gato que os diga ,m¡o.

Oifte el ruido deeípadas

"’alinitanre qae ialimos

de caía ? la». Qqe 01 la voz

de Don Bernardo te afirmo:

Pero como es la noche

tan cerrada, no podlmos

ni férvidas de ios tres,

ni ellos de nofotros viftos.

I» Muerta eftoy. Sab. Bien podéis ya

foffegaros : lindo arbitrio

he dado ,
mientras el Sol,

que dizque viene hecho vn Indio

os dé lugar á que vaiais

á vn Convento por retiro.

Las dos fon,de aqui á tres horas'

Cabremos quintas fon cinco,

que yo con vueftra licencia

voy á ver que ha íucedido

de mis amos; luego buelvo

á daros de todoavífo.

ln. Efperate , Sabañón;

á efeuras, y en efte litio,

íiendo ¡as dos de la noche,

nos dexas ? $ab. Bien aveis dicho,

aqui ha de aver vna vela

Cobre elle bufete.

Tiente en el bufete ,y
hállela.

Ag. Lindo ;

y donde la ha de encender ?

íb. Mira fi ay algún vezmo,

que tenga luz Sab. No le ay.

A¡. Si ay herrero , eñe es precifo

Sab. Y dime, li eúa dorando,

como quietes que relpouda

á vezes ni á gclpes míos

vn hombre que no deípierta

i los golpes del martillo ?

lna. Acaba. Sab. Efper3 ,
feñora,

que mejor lera efte arbitrio:-

en efta alacena ay

vna caxa , en que oy he vifto

yefca, eslabón
, y pajuelas;

Tienta el fttelo ,y tópala.

hállela: Agucdilla, digo,^

fabes encender ,
que a mi

nunca encenderme has fabido.

Ag. Si ib. Sab. Tómala,.y
agora

voy á ver que ha íucedido

de mis amos. lua.V endrás preño?

Eonefe a encender Agueda layejea.

Sab. Puntual á tu férvido

vendré en fabiendo el fuccffo.

Cierto por defuera
, y

quito

la llave ;yobolveré

antes que aya amanecido. Va¡e.

ín. Ea, enciende. Ag. Ya encendió

la pajuela , y el pabilo

Enciendói.

pegaron ,
porque ella es hembra,

y él es macho muy cañizo.

Buenas noches nos do Dios;

Enciende.

aora veamos el caftillo

encantado donde eftámos.

Uta. Vcamosle.Ag. Cíeios,quc miro?

Señora. In. Agüe, que dizes ?

Ag. Que ay grande mal.

lúa. Acaba, dilo.

Ag. Yo conozco aqueñe quarto.

ln. Di cuyo es.

Ag. Buena la hizimos;

de D. Antonio tu hermano,

y de D. Melchor, tu fino.

Ixa.Qué d*z.es,Agueda,burlas ?

Ag. Eña tu vida en vn hilo,

y la tuya en vna feda:

yo me he de burlar contigo ?

ln. Miralo bicn.^á». Ya lo veo.

lúa. Acaba, Agueda. Ag. fe te digo,

que es el quarto de los dos.

El catiede granadillo,

que eftá allí con dos colchones,

D i come



, ,
'Si* honra

como reares fencülos,

es de! foldado Melchor:
la del pabellón pagizo
del eftuiiiante Oiofernes.
Aquella cama de pino
es oc Sabañón

, por Ceñas-

que tiene vn colchón vndido.
Aquellos dos eferitorios,

aquella alcarrana
, vn vidrio,

citas lillas de nogal,

dos broqueles, quatro libros,

íeis platos,los dos quebrados,

y los otros q uatro hendidos.

Aquella cozina , en que ay
vn aíador, vn librillo,

vn candil de garabato,

vn alnafc
, y vn raftrillo,

y vnaeCpetera ,en que efta

vn quartillo de cabrito,

oy he venido dosvezes,

y entrambas vezes lo he vifto.

1n. Luego eíta es íu cala ? Ag. Si.

J.ix. Ay ral pena I In. Ay tal peligro!

/«a. Que vinieífe donde viven

mis mayores enemigos 1

in. Que á la caía de mi hermano
mi fortuna me ha traído

!

lúa. Cielos, que fiaífe yo
de vn hombre baxo , y indigno!

In. Que ¿¡y.\ mal nacido criado

mis riesgos avan creído !

luí Como Cabiendo ia caía

no cenocifte ei camino ?

In. Como (iendo tan curial

deda cala , como has dicho,

no conocí lie la cala ?

Ag. Si veis que nos ha traído

por cíen calles diferentes*

y ft ia noche ha Calido,

tan obícura
,
que no avra

quien la comdte en vn ligio,

(
con aver comentadores

en Madt'd mas que vezir^JS )

con!C> quieres que le viefíe ?

lux Que he de hazer, Cielos Divin GS ’

Ag. Oves, prueba aquella llave

con que abrimos el poftigo

de <a a. ia. No dizes mal.

Ag. Llave es que a dos mil peílillcj

abre por medio
,
o al ruego,

o a la lucí5»
,
yo ptoñgOi,

no ay amijlad.

in. No entra ? Ag. Entre, no fea corta
empuxala bien. ¡

Mete la llave
, y n> puede.

lúa. No quilo.

I». Ay mas linages de penas ?

lúa. Ay mas luertes de martirios ?

In. Que hemos de hazer ?

Ag Dormir todas,

que ay de aquí á las cinco

dos horas, 6 íi iicrais.

Tolo que lloréis os pido

acomodadas, Ceñíaos. -

Hientafe.

lúa. Que de iofpechas le intimo

á mi agravio
, y a mi quexa;

afpid.es Coa los que abilgo

en mi pecho /». Si vendrá

Sabañón?/». Acaba, diio.

Ag. Mójate muy bien los pies,

quando hiziere mucho fiio.

In. Qué eltes agora de humor !

Ag. Dormiremos vr¡ poquito ?

/«.Quien quieres tu que íofsiegue,

de los cuydados ai ruido ?

fg. Pues duerme vn hombre cafado

al llanto de íeis chiquillos,

y hazefee ruido vn amor
fíendo amor vn Colo niño ?

lúa. Sabañón vendrá muy prefto.

Ag. Y en aviendo amanecido,
pues no queréis foffegar

las dos
,
yo me determino

á correr vn poco de obra.

I«».Qué es? ay tan gran deíáuno ?

Ag. Es pegar efta peftaña

junto á elle ojal lúa. Ya te digo

que duermas lo qne quiCiercs,

lloras Inés? no es alivio

del amor Cangrar los ojos,

que es el ¡lamo crftalino

la fangre del coraqon,

y (i efta fangre es predio
que Cea la mejor fangre,

al mal que agora has fentido

le añades vn accidente

por hazette vn beneficio.

In .
O Caigan ya de mis ojos

desangra Jas hilo á hilo

lagrimas
, que (iendo fuego

fe reiuelvan en granizo !

Pues filiando al coraba



ei que es en

te ten Francifr.o de Rexas

i &rgre aqocHo*
auxilios,

idolatras.

fStolakandoávn tiempo

flc01ti£nte
fogittvo.

Queden a vn tiempo los dos

¿Tfin alas tan remido,

gn pies éffe tan fuípenfo

fin buelo
aquel tan rendido,

oue mueran
para efcarmiento

fi
nacieron para alivio

ug Qaé no te he de confolar ?

1» Mas del conlueío me aflijo,

i' Advierte h>- Es tuco n i mal.

¿a Ekucha. /«.No tengo ordos.

L Mas yo porque doy confiados,

fien mi dolor peregr.no,

yo foy aquella que mas

fiel conlueío
necefsiio í

Salgan ,
lalgan abortados

los agravios que
reprimo,

6 por la lengua- en paisiones,

o por el labio e» fufpiros.

Sola eftoyvyo quiero agora

entrar en quexas conmigo,

'

y abitar mi !’entimientO

fiel coraron ai regida®*

Yo no foy laque confiante,

ó por efttella, ó deftmo,

muda eftuve a los halagos,

como forda á ¡os cariños t

Pues áezid Cielos hermolos,

nunca para mi propicios,

fies hombres como han bañado

mis caprichofos defigmos ? #

Masque ofenfa á mi sonftancia»

a mi dcfden, que delito,

(i yo les miento memorias,

que me engañen con olvido ?

No importa, aborrézcanme,

pues tan toca me averiguo,

cae ni á las quexas me ablando,

ni a las caricias me rindo.

Pero efta injuria en el alma

a mi hermofura fe hizo,

y fino de las ofenfas,^

fie los defieres me pico.

Que aya quien mienta finezas^

a mis ojos, que han rendido,

con la viíta tantas almas

amorofos bafdifcos.

A mis ojos (
pefia a ellos

. }

¿cndsie aáuioa indias

idolatras de fus rayos

tantos amantes Nai cifos >

No puede fer , vive amor,

no avrá preñado apetito

fie mi amor,que de otro amo*

fe procure antojadizo.

Jn. Yo Cielos mas abraíada

qnando mi amante mas tibio !

lúa. Hablando configo Inés,

parece que habla conmigo;

fi, porque averiguo ingratos

los que be procurado finos.

Mi defaen fe ha buelto amor,

facilidad mi retiro,

fi es amor efte que tengo

en el alma introducido.

Y a mi me parece enojo ?

fi el ardor conque fu Ipiro

es a me r? y como yo
nunca üt amor he fabido.

juzgo por Gigante en iras

lagrimas nino.

In. Que fea amor vn veneno,

que fe entre por ios oídos 1

lúa Amor,vive ei Ciclo tengo:

bien has dicho ,
bien has dicho;

conmigo ha hablado tu voz,

fupueftoque me ha^rer.díco,

mas vn deíprecio efcuchado,

que muchos afectes viftes:

pero yo no tengo amor,

pues quando amafie, colijo,

oue ha defer vno el objeto,

v fon dos mis enemigos:

a fies no puedo querer,

pues fi al vnofolo admiro.

Siendo vno el amafio, fon

dos los que me han ofendido;

pues fi a'¡ otro quiero amar,

fe patena tan indeciio,

tan perplexo fe fuípende

éntrelos dos mi alvedrio,

que ni á Don Melchor deldeño,

ni á Don Antonio acaricio.

Ib. Que ame y o tanto en los fines,

fiendo efquiva en los principios
*

Jaa . Effe es mi mal
, y tu voz

el coracon me ha partido,

que fon filos fus atentas,

y fus palabras cuchillo,'

Ayer triunfo mi co iridiada.

V
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cnraSin

y oy e! amor me ha rendido,

pero li y° tengo amor,

a quai de 105 dos elijo

por mi dueño i Don Melchor

es galan > 65 entendido,

Don Antonio ¡o es también,

vno es valiente , otro activo»

La fan'gte los hizo iguales,

la contratación amigos,

1: al que me abottezca mas,

de tema, y de amor admito;

Igualmente me aborrecen;

li ¿cióla determino

querer al que me dá zeios,

zeios de los dos recibo.

Pues íi zelos rengo , agora

tengo amor? pue> Cielo implo,

áqual de ios dos adoro,

v a qual de los dos olvido ?

Donde hallare deténganos,

para engañados motivos,

que dexan (In vio al alma,

y a bus afectos yaidios ?

So!, que vas por el Oriente

con elle afan repetido,

pata anochecer fubi,

O acábe ya de mi dolor

no ay Amijlaa.

amaneciendo jacinto.

Campo galan delta lélva,

que ce votes in arbitrio,

por e¡ beaiembte de ralo,

y por el Abril de rizo.

Lagrimas que de mis ojos

lo i, fuego, y íüiiies granizo,

pues (i las ele de elquiva,

de amorola las deriito.

Quexas nunca pronunciadas,

fulpiros, que aveis lalido

por el hilo del deleo,

del alma iu laberinto.

Memorias tíial acordadas

en los peníamientos mies,

cuydados que del amor
lois mentales lacrificios,

que rae llamáis al encanto

mentirofos cocodrillos,

ciezid bol, campaña, monte,
lagrimas, quexas , fulpiros,

memorias , cuydados, voz,

deieos de amor
, indicios,

á qual de los dos adoro,

y a qual de los dos olvido ?

acabe !

***

Ja. A efta puerta.probaron vna llave,

(i ei otdoála vjíia no me engaña.

lúa

.

Levanta.Ag. Deícoíioíé la pedaña.

ln. Sabañon es íin duda.

lúa. Hallo condado el mal. In. Verdad laduJa.

Uta. Logróle mi deleo.

Sale Ven Melchor abriendo con vna llave.

In Sabañón. Ag. Sabañón. lúa. Que es lo que veo !

Miel. Cíelos, que es lo que miro ?

lúa. La voz te me quedó
, toda fufpiro;

Don Melchor, vive el Cielo foberano !

In. fc.de no es el amigo de mi hermano ?

Echanfu ios minios

,

¡.leí. En mi cafa tres damas embobadas,

dclpues que no han podido tres elpadas

tomar larisfacion de fu venganca ?

In. Que fe trocafle en riclgo la efoeran^a 1

lúa. Si como parecéis lois Cavallcro,

que focorrais vna nniger cipero.

In. Si tan atento luis coma Toldado,

fbcorred vn honor tan defdichado,

que os p! de lúa
.Que os fupUca en ede empeño.

íxe. hiel. Loque miro palique lofueño. Alarte,

lúa. Que nos dexeis lálii de vuedra cafa.



De Ven Franci/co de Roxas.

VA. Fantafia parece lo que paffa Aparte,

jU Dadnos el pallo Ubre a la fal.da. -

Z porque importa vn honor. lúa. Dale vna v.da

VA. Pero y* he prefinido,
^

Aparte.

oue Don Antonio las avra traído,

como tiene otra llave defta puerta.

Jn. Si la vor.de mi quexa no o. defp.erta.

va. Otra foípecha en mi difeurto cabe. Apar.

oue también Sabañón tiene otra llave,

v puede fucedet, que el aya (ido

quien las aya cerrado , y efcondido-

r„ A eftefocorroefo piedad acuda.

Mtl Mas defte modo talgo de vna duda:

ouien, bella-Aurora ,
en nubes efcondida

os traxo aqui? I». Losriefgos de vna vida

Md Quien beUoSol,que aquella Aurora llama,

osnuxo aquii lúa. La duda de vna fama.

Mel. Por donde aveis entrado >

U Pues de noble os precias^ y de fo.dado,

hazedeomo toldado , y
Cavallero,

fatisfacetos a otro tiempo elpero:-

Y no quiera fabet mas vueftra duda,

quedos mugerespuen
vueftra ayuda.

vj. Pues dezidnre quien íois, hermofa dama

lur. Si os be dicho que ay dunas en mi fama,.

a mj pafsíon adv

queme expongo a los nefgosckv na muerte;

como queréis que licenciólo el labio
_

pronuncie el nombre, fi como el agrav.o.

Mtl Pues áquerer%r de aquella luertc

le os mueve? lúa. A mi la fama. la. Am la muerte.

Jl Aquí como ha de hallaros la deshonra ?

Aquí mancho las ltizes mi honra;,

jíeí. Aquí vueftra pafsion mal corregida ?

7n Aqui aguardo losr.efgos de mi v ida.

Zel. Pues que os fucede aves? y a vos que os paffa í

donde efta el liefgo reas ? Las dos. En- vueftra cafa-

J,lel Acompañaros mi valor intente;
^

vamos, lúa. Effe es mayor inconveniente.

iíel Y hallara vuefíro honor faed íofstego*

con iros? Las dos. Si hallara. Mol .Pues idos luego,,

Y venca vueftro ruego a mi cuydad o.

1„ Eres corres? lúa. Baixava fer foldado-

Muriendo voy ,
Inés. la. Y yo voy muerta

Sale Sabañón.-

Safc. Por Dios que me dexé la puerta abierta-/

peto no ,
Don Melchor es>el que há entrada;-

b i'eñorl Md. Sabañón. sai-Como has hbrado

del lance de tu fama , y de tu vida í- -

niatafte i Don Bernardo : i- £Í - A *a ' a“dai

¿el quatto dé lu cala ,
ayrado ,.y h«o 3 ,

aurí



Sin honra
; no ay amjlad.

Aun no eítrené las iras del azero,
demudo ya iu filo penetrante,

guando vn Alcalde llega al iniftno inflante;

y porque li nos prende era fonjofo
no vengar vn honor elcrupuloío,

porque «i remedio vna venganca halle,

cada qual retirado por ¡u calle,

como la noche oblcura

nos dio ocafion legura

de florarnos, no tiendo conocidos,
por tres calles diflinras dividimos:

y como la ocafion aun no he contado

\
el Soi ya declarado )

de dos honras, dos vidas, y dos famas,

¡bueivorae á caía
, y hallo eftasxres damas,

qu; fia i'aber el que las ha eícondído,

me han obligado./?*».Y lo que agora os pido,

es, que me permitáis, que elle criado

nos acompañe. In. Di, que has intentado?

lúa. Si aqui le dexo, Inés, píenlo que al irme

le ha de dezir quien íoy
, y ha de feguirme.

M;I. Yaya con vos. /««.Sois noble /». Sois prudente.

Sab. No la dexeis lalir, que es Dona. lúa. Tente,

no le digas quien (oy.Sob.Es Doña ./««. Elpero

Saque la daga a Sabañón.

darte la muerte con tu proprio azero,

íi no caiJas. Sab. Advierte.

lúa. Cara iale vna voz por vna muerte;

ven conmigo. Sab. Perdóname, feñora,

que al eftudio es gratifsima la Anfora . Saca -on libro,

quandoíale con luzes ioberanas,

y eftudio fietnpre
y

ro por las mañanas.

Ag- Ay tal beflia 1 lúa. Ay tal ira ! /». Ay cal enojo !

Mil. Echar quiero a ia puerta eñe cerrojo, Echa el cerrojo.

pues Sabañón agora me ha avilado

que ñolas dexe ir. lúa. Ya te he regado
que vengas..¿¿.Qué eñe ruego no te quadre!

Sab. No perderé mi eftudio por mi padre.

Ag. Y quanto Iras de eftudiar? Saé.I’ues eflo ignoras ?

cada mañana eftudio nueve horas.

Mel Ya le entro en mi defvelo mi fofpecha,

dexad mi atención mas latisfecha,

que no faldreis de aqui
{
no ,

vive el Cielo )

fin que taquéis de duda a mi rezeio.

lúa. Recataros quien fioy es importante.

Sab. D Melchor, pienlo vo que fue eñudiante. Af.

antes que a Flandcs fueffe á fer i'oldado;

v pues finjo que eftudio, es acertado

dezirlc que es fu dama , y es fu prenda

en buen latin,porque ella no me entienda,

hago como que eftudio, .voy al cafo.



De Don Vranáfco de Rom/;

fu». No ilclcortes nos impidáis el patío,

Mel. Yo se cftar muy atento con las damas.

Sab. Domine mi, i fea cft illa quain tu amas- •

lúa. Cola que efte criado maL nacido

diga en Latin quien foy . Sab. No me ha entendido.

Mel. Conocerla procuto ,
mas no puedo.

lúa. Oye. Sab. Qué dize vfted ? lúa. Eftudie queda.

Sab. Cueftame, Reyna mia fi hablo baxo,

el tomar de memoria gran trabajo;

y el efluuiar tan recio es muy for<jofo:

aora vi otro Latin mas pegajofo. aíf.

lúa. La obligación de tu palabra ignoras i

Sab. Ifta eft tonina illa ,
quam tu adoras.

lúa. Ay tal tema ? Sab. Farnofo es el capricho.

lúa. Eftudie pata (i
,
ya fe lo he dicho.

Sab. En que no eftudie yo , diga que gana.

Mil. Vive el Cielo que es Doña juana;

pues en Latin me avifa aquel criado,

que el dueño del alma idolatrado:

mas Doña juana aqui. Como ha venido ?

va yo sé bien quien lois- Sab Ya me ha entendido.

Me!. Defcubrid vueftto Cielo, ea feñora,

no fe emboce con nubes el Aurora;

preftad mejores rayos a ios Cielos.

Sab. Aora bien
,
quiero hazer que la dé zelos;

y que finja
(
mi ardid dezir defea )

que es la hija mayor de Doña Andrea.

Domine, lúa. Ya ledigo que es vn necio.

Sab. Seis renglones no mas me quedan recio:

arda de zelos la verga nte
, arda,

finge, & vdfebís eam ; mi Bernarda,

8c ftatim celabit , hoc efpero.

Md. Bien dize, per Bernarda hablarla quiero. Mf.

lúa. A Bernarda ha nombudo aquel criado;

mas que en Latín k dice algún recado

de fu dama ,
que bien tuvorezelos:

alcahueteen Latin ,
viven los Cielos,'

que te he de dar la muerte.

Sai>eDetente,aguarda./». Mira.jíg. Efpera. Me!. Advierte,

lúa.Y en ti me he de vengar del'mifmo modo.
Sab. Eia, Domine, hia moco podo.

lúa. Mas Latines, infame ? el peta aguarda.

Md. Tened mi fol, mi luz Doña Bernarda,

fi es que de Doña Juana tienes zelos,

mírenme aquí tus ojos, y mis zelos,

fi no te adoro pagafatislecha.

lúa. Efto folo faltava a mi fofpecha.

Mel. Defeos de mi amor tan bien nacidos.

lúa Qué eftaspafsiones fufran tnis oídos ?_

En fin me quieres í Mel. Soy de tus deípojos,

£ fllíi
sj



Sin honra
,
no ay amiJLiJ..

J»*. Y a Doña juana ? Mel. Mátenla tras ojos.

lúa. Y eiifin eres confiante ?

Utl. Lograré duraciones del diamante:

Doña Juana ,íéñora,

es fombra de tu luz. lúa. Y yo .Mil. Mi Aurora.

Xxa.Pues no la amavas? Mel. Fue mi amor fingido,

1h4 . Pues villano ,
cruel, fallo, atrevido.

Vefcuireje Deña Juana.

Ag. Mira, feñora. i»*». Yáeftoy dtlpfchada;

tengo hcrmoí'ura yo para burlada ?

con amantes delmayas
,

quien me véque no muera de mis rayos

.

no es el que menos me ama

errada maripoía de mi lÍ3ma ?

mas tu proprío defprecio me aííegura,

que no eftá tu defpego en rr.i herir,olma»

que aunque -a otra quieras tn mas dichoia,

tu elección no me hara menos beta ola.

Ya te cobrava amor .viven los Cielos;

pero tanto me entibian ellos zelos,

tanto, de ver que adoras otra dama»

que es ceniza ñamas loque fue llama.

Vamos, Agueda, aíg. Vamos, mi Señora.

ilel. Owe.lua No quieta oír. Sai. Efeucha aora.

X»j.Vénlnés.Jn. No me nombres .aí£. De ka rabia.

lúa. Resbalóle la lengua por el labio-
_

Mel Luego tu eres loes? /«. La deídicoada*

Mel. Como viendo tu vida amenazada

e fitas aquí ? ln O ventea ya el caítigo ..

lúa. No vienes, Aguedilia ? Ag. Ya te figo. .

-

I».Cielos,qué mas corridaf.'xa.Qué na* muerta.

ilel.Halla que me oygas no he de abrir la puerca..

Uta. Como farisfaras á rri decoro ?

ileí. Como me mates tu, fi no te adoro.

lúa O traydor engañólo! Mel. Todo ha (ido-.

Sai. Si, voto a.Dios, que todo fuéfing’do.

ilel. No te Q. dizen las pafskjr.es nrúas 2

Sab. Yo dixe que eras tu-, porqué lo ignotas 2

ifia efi fcen.ina iHa quam tu adoras.

lúa. Mientes, dexam.e Mel. Aguarda.

Sab. Finge, ¿ vocabis eam, mi Brinarda,,

& ft.itim celabit hoc e'peto,

es, que
<
finja, por Chiifto verdadero.

lúa Doña Bernarda, Sabañón, no es fv¡a„

tiene mas alma en todo que la mia 2.

Sab No ffñora. ni aun nada.

Doña Bernarda esvna del aliñada,

¿n, Pues defio etloy,. corrida.
_

ilel. Tu no me quieras (i la vi en im vida»,

2iq»..Pu£S.di).Tuau4,0 elíw.Qfira),



De Von Trincifco de toxas:

ei fubir al jardín per ¡a efeaiera

no fue cierto? Mel No fue, viven los Cielos-

S/A. Yo lo fingí por folo darte zelos;

y vo lo efeondi dentro en tu caía.

Xaa. Es verdad ,
Sabañón? Sai. Es lo que paila.

lua. Y me quieres 2 Mel. No ves el defengano .

lua. Y á Bernarda no quieres ? Mil. Es engano.

lua.

Y

en fin es cierto2Md. Por tus luzes muero-

lna. Pues acra que me quieres no te quiero.

Muere a mis rayos, pues fu luz te quema,

que efte amor,no fuéamor.que ha fidomma.

Md r
Pues como me caftigas mis delvelos

.

lua No tengo amor, que ya no tengo zelos.

Sub. Dale, pues, todavía ay en la barda ,[cy

otro poco^d de la Bernarda. . .

lua. Pues, qué me quiere mal? Sab. Tan mal infiero,

como quiere vn feñor á íu heredero.

lua. Quandollevo feguro el defengano,

yá llega tarde cu fegundo engano:

yo abro ia puerta faun no me he Ornsfebo
7

Sale V. Antena , y
vi afu hermana ai

Mel. Don Antonio ? X». Mi hermano-

('Do»U*ho t )y Don, ]»,»«.

lua. Ay tal riefgo ! Ag. Ay ta ‘
‘

Ant. Muere tytana.

. Señor D. Melchor ,
guardad

a vna mager infelize,

para que en vos foíareenti

honra, vida, y fama libre,

rel. Don Antonio, ten el pano._

\n t. Como ,
D. Melchor le impides

a mi azero la venganca ?

desame, no foh ci t es

fufpender ír3, y azero,
.

porque el honor es Caribe,

que haze de fu proprla fangte

alimento mas difícil.

Mel. En las' imaginaciones

que fatisfacion concibe,

quedarla quieres la muerte

ayrado, como terrible ?

Ant

.

Pues ves que no tiene honor,

no permitas que fe ecliple,

emoenada con la infamia,

la luz de mi claro origen.

Xa.Yo quiero huir. Mel.Tente,Ines,

y no afsi defactedites

con tu fuga ru inocencia.

U. Grande mal 1 lua .
Lance terrible.

¡aaue la daga. '

. „
jíi/.Don Antonio ,

amigo mío,

pues eres prudente, dirne, |

Inés fue culpada : Ant. No.
^

Mel.Pues no ay porque la cadigues,

. robada ha fido tu hermana

'

fin culpa ,y es bien que mires,

que fi agora la das muejrte,

dirá el vulgo, que es el hcei\

de los errores de todos,
. ^

quando en tu caftigo indicie,

cae ella fue quien fue culpada,'

pues tu la muerte le dille.

Ant. No por fer mi amigo tengas

las piedades tan futnes,

mi hermana eílá fin honor,

y aunque mas me facilites

elle concepto mentido,

no el vulgo.como rudizes,

colío e que ella fin culpa,

qusefta fin honra colige,

y como ion tan creídas

las pafsíones miígcriles»

yo no he de iatisfacetme

de aquel ,,ni el otro que mide

£ x li



Sin honra
u piedad a la razón,

y ei iuccflo á lo poisible,

íino d c aquel que malicia:

y aísi labar me permite

con lii fangre aquella mancha,
que puede aver quien malicie

que dura en mi fea infame,

pues dura en eliafer libre.

Ató. Pues darla muerte fin culpa

no es crueldad ?

Ant. Aunque imaginen,

que fin culpa la di muerte,

los que en cite duelo arbitren

dirán, que obré como honrado,
aunque obré como terrible.

AH Pues no és mejor dar'muerte
al que ¡c ofendió? /í^r. Bien dizes;
mas donde eftá el agretíor,

para que yo íoücite

mi venganza, pues anoche
fue forqofo dividirme,

por el riefgo de fer prefo ?

Aleí. No has vifto el remedio ?

A r.t. Dile,

>

Air/. En tanto que no te vengas,

en ru mifma cala impide

los palios á Doña Juana,

que csju hermana. ^ínr.Muy bien dize,
mas tu la has traído ? Mel. No.

Sab. Yo traxe á las tres Ant. Y dicne,

fino me admite á fu amor ?

J.íel. Tampoco mi ruego admite.
Jan. Dexadme falir. Ant. Detenre,

mí honor, y amor telo impiden.
Air/.Mi amor también

, y mi langte,

lúa. Qué pa fisiones tan civiles 1

y á he dicho que os aborrezco.

Ant. O fi oífado!

A >/. O <¡ invencible !

Ja*.

O

fi amantcl s.O fi vengada !

Ant. Hallará
(
porque fe incire,

mi venganza ) á mí enemigo.

•Ait/. Hallará d ¡cholos fines

encontrando agreflbr.

Km. Filos zdos inlufribles

lari,faciera en el abra ?

Jn. l as pa 1 iones que me jftigen

lerompcnfaiá vna rmiette ?

^fwí.P.'.ra que conAante.Aft/. l 'rrrjf,

*** ‘ *«* ***

no ay amijlad,

Dentro Den Bernario.

Ber. Vive acafo en elle quano
Don Melchor .Salcedo? Sab Vive.

Jtfo.Efta es la voz de mi hermano.
In. Don Bernardo es. Sai

.Qué dizes?

Ant. Mi enem¡go?Aft/.Mi ofeníot.

Sab. Ya efeampa, y llovían confites,

lúa Como me podré librar ?

Ant. En elfo quadra permite

ocultarte, lúa. Vén, Inés.

Ág. También Agueda te figue;

qué ay de tuamor : /««.No lo sé,

aíá.Ydc zelos?/«*. Que es difícil

borrar aquella aprchenfion,

q¡e dentro del alma vive.

In No entras? Ant Abre la puerta.

Ag Pues no labré ¿ quien eliges ?

lúa. D. Melchor n¡e da maszclos,

y teme que ha de rendirme. Vanft,

Abren la puerta y fule D. Bernsrrit%

Ver.Seáis D. Melchor bien bailado.

Ai,-/. El Cielo os guarde.

Ver. El permite,

que adolezca de vn agravio

el que de vna ofeníá vive.

Ant. Venís á acabar el duelo ?

Ver. A empecar el dudo vifne

de otra ofenfa de mi honra.

Ató.S'n honra eíloisrSw.Yá lo dixe.

Ant. Qué es vueftro mal?

Ser. Como el v ueftro.

AIel. Pues declarad le. Ant. Dezidle,

Ató Satisfaremenos luego ? Ber. Si.

Ant Pues empegad. Ber Oídme:

Yá os acordáis, quando anoche

los azeros inv endbles

dieron ira á lo bizarro,

y indignación á lo l'bre,

Y que fue predio entonces,

per caula cuc entonces vifteis,

dilacar para la calle

los impullos varoniles.

Pues aun no fegunda vez

en la calle (é reúnen

indignaciones, y efpadas,

ayradas, fino felizes.

Quando otra vez el Alcalde

mas (oKcito nos figue,

por el ruvdo ,
fi hazen ruydo

los que con animo riñen.

Rep*’



Ve Ven Tranafeo

dcMm;ftt0S ' y
Alguaciles.

Uconfufion.elconcuifo,

u obfeuridad ,
lo pofable

del tiefgonie dio lugar

a ovte íin fer vifto cuyde

? riies no buvo mas luz que aquella

ore las centellas defpiden )

Hbrarmcceiajuftioa,

fin que me enoje, m muigne;

porque aquel es masjalóte,

que es con ella mas humrldeí

buíque a los dos ;>or ti es calles,

v no hallándoos refolvrme

¡ v;erdo que mi
honor uaveg»

por Sellas, y
Caribdis i

i dar la buelta a mi cala,

pues en ella foldarquife^»

Con el añero la quiebra

de mi íofpccha infelize.
^

r.o hallo á mi hermana en mi qua«°>

mándame honor que examine

de v n jardín las verdes quadras,

de vira pared los jazmines:

no encuentro la que me ofende,

y viend o que es infalible

que aya Incurrido en las culpas

quien via de los ardides,

pues ¿exandola encerrada

dentro de mi caía ,
burile,

es dczir, que fi ay lemores,

ha ávido culpas pofsibles;

y viendo ,
enfin que mi honor

titubeando en mar firme;

las olas de mis foípcchas

le prueban a echar a pique:

doy la buelta a vueílra cala,

qué felá el puerro apacible,

donde mí venganza cierta

hade hallar dichoibs fines:

yo os hallé en mi proprio quarto-

a los dos; y es bkn que indicie,

que viro de los dos la quiere,

¿no es que los dos la íirvetv.

yo la he de facar del a.ma,

donde por amor afsíftq^C

Con mi aiero ,
que es la HavC

que abre corazones viks,

de Kcxas.

yo no tengo doñee hallarla,

fi los pechos no averigüe

de los dos ,
porque en los dos,

dar la muerte folicite,

aquí la vengo á hulear

para que la efp3aa pinte/

Que es pincel de mi venganza,

mas acordados perfiles,

tu de vna hermana la afrenta,

lavar a vn tiempo quififte;

porque el que te vió ofendido,

vengad otcfcknrnice,

tu, como primero , es bien

que a íatisfacer aípires^

De tu padre la vengan ca,

que eterno en fu fe ma vire,

: pues fiyo lloro vn agravio,

y fi tu vna afienta gimes;

fi tu de vna fangre r es,

losfiemprc rojos manaes,

en mi pecho , y en ios vuestros,

indignaciones fe afilien

para^tres fatisfaciones,

que vn honor lelo acaudille,

vueftros valientes antros,

indignados fe con (piten

contra mi vida , y en ella

las farisfacionts libren,

mi c'pada contra las vuc ibas,

tan dieftra fe facilite,

que palie aquel coracon,

donde mi enemiga ¿(sute;

vengaos, y vengúeme yo,

nitrera cita engañóla Circe,

que al encanto ce mis dudas,

me ha felicitado esfinge,

por las bocas que fe abrieren

z nueftros pechos ,
refpire

el honor, que oy en la caree!,

del fentitniento fe aflige,

por que vengados los t res,

efte alpid fe delabrigue,

que cauto en iras por flores,

dentro del alma refide,

y porque los tres honrados,

cuerdos, valerofos, ntmes,

atentos, nebíes . conflátiles,

indignados, V felfees,

demos líricas á la pluma,

demos voz á los clarines,



Sin honra
,

eterna memoria si hecho,

demos al a'¿ero timbres,

demos apladloalafama,

v al bronce eternos buriles.

Mel. Pues daros la muerte efpera

irritado mi valor.

Saca la efpada.

Ant- Elfo es bolver U. Melchor,

á la primera.

Mel. Que teneis razo a confieíío.

Ant. Pues ella vez vive Dios,

que no he de reñir con vos,

que un honra no ay excelío.

Mel. A mi me tica matar

ai que á mi padre dio muerte.

A .t. k mi toca. Mel. Deque fuerte?

¿nt. porque mariórAÍI. Por vengar

ia ryratja villana,

co:í cae día tángre ofendió,

pues el templo profanó,

del honor de vueftra hermana.

_¿n: pues en mi no aya templanca,

que íi filé pot mi , colijo,

que ana mas que i vos con fer hije
me toca á mi la venganca.

SI día afrenta es ¿digital,

y vos ay rado, y cruel,

le dierais la muerte a él,

vos quedáis bren
, y yo mal*

Pero colijo también,

que í¡ mas ofado, y fiero,

losn fu vida mi azero,

quedaremos los dos bien.

Pues, ea, preferid aquí
^

la competencia en los dos, t

pues yo os vengo á vos , y vos

no podéis vengarme a mi

.

En vos no cabe deshonra,

v d ido que le veníais.

Vola ve. a fangte vengáis,

yo vueftra fangte
, y mi honra.

Luego es a mi mas debida

cita venganza en rigor,

pues (aneando mi honor

(atisfagoá vueftra vida.

Md. Bien argüís; mas yo infiero,

que aunque fuera recompenía,

vo no he de librar mi ofenta

al valor de vueftro azero.

'Aiu. Que aquello refpondas te advierto

-•s

no ay amijlad.

Sab. Vñas tiene el cafo en si

Ant. Somos los dos vno ? Mel. Si,

Ant. Toca.ne tu úfenla ?

Mel. Es cierto.

Ant. Teneis de mi confianca?

Mel. Si.

Ant. Pues (i fois tan mi amigo,
contentaos con elcaftigo,

y dexadme la venganza;

acuérdeos vueftra lealtad

la palabra que me difreís.

Mel. Digolo que vos dixifteis.

Sin Honra, no ay Amiftad.

Mi langtc ha de lcr primera.

3er. Teued.que yo he de mediar,

Ant. Como nos has-de ajuftar ?

Mel. Diio. Ant. Habla.

3er. Defta manera;

Con patios ¿¡(simulados,

y con intención villana,

en el quarto de mi hermana

es hallé á los dos cerrados,

y no fupo mi dolor

quieu-fué.atinque á ügs pude hallar

aquel que vino á violar

el tigra Jo de mi honor.

Pues mi diícurfo importuno

ha iiegadoá refolver,

que los dos pudieran fer,

y puede fer folo el vno.

Y rae refuel vo por Dios,

pues de mí cafa ha faltado,

y no sé quien ntc ha agraviado,

a caros nHtette a losdos.

Erhirjte cen los dos ,y riñe,

Ant. Dexame.
Mel. No avrá tempianca?

Ant. Amigo. Md.tso (oy amago ?

Ant. Primero es efte caftigo.

Mel. Primero esefta venganza.

Ant. Con reñir foio le igualo;

yo riño por mi, y pot vos.

3er. Yo haré que tiñan los dos,

embiftiendo a los dos.

£rnbiftt con los dos,y tíralos d VH tUmpt.

SaJ.l’alo.

'Mel. Somos dos. 3er. Eftoy fin feffo,

yo perdoíj) elía atención..

Mel. Vos me aveis dado ocafion

a que riña con excelío.

Bcr.



pe VonFrancifco

trf Digo,
<n>ede mc]°r

gana

'/onvnofolo riñera,

<3ad°“tüw& hermana.

qü
«
n
eselevueftrocuydado.

**
vueftra duda ha hao.

m' S
'

n |oV e\ que la ha fervrdo-

¿nt
'v (ov el une la ha adorado.

aveis querido
agradarme,

a ios
doshan-oe tratarme,
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en toscos.
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2 Enqueosiufpendets?
__S

qae os dará mue;tepr
bonos.

ií/ Teftigo hago a mi vai°r

que ibis eíque acometes.

Peíame, que deha inerte

me aya venido á vengar.

A«t Hafte de dexar matar
Á

fiel te tira ádar lamuerie -

Vueftta fangre defcubris.

Sab. Ha fetsor, mere el brazal,

tkalevn tajo agonal-

^.Efperad.*-. 0hera^
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Amigo. SaK Porqueros

h lid íanerienta.han dexaco -

^Eftehlmbremehaafxto^do.

ild. Y á mi también ,
voto a.J

Ant. Vn medio pienfe que bal »

ecn que el tinelo he de ajuftar.

ilel. Don Amonio ,
a pelear,

que no ay medio .^««.Di.porquc

.

2/ PorqL acuque el duelo concluya.

pueño que tu honor profana, ^
| que él cafe con tu hermana,

Y tu cales con la luya;

viene á quedar con peor

fatisfaciorr mi derecho,

pues ni y o
eftey fansfccho,

ni e-fta premiado mi :m cr.

Pues ir cafo con fu hermana,

y admitirla determino,

tu. ornando amante mas mo.

te quedas fin Dona ,uana.

Iue»o ninguno es igua^

de quantos medies le ven, ' -

£ aunque los dos queden bien,,

viene el vuo á quedar mar-

de Voxas.

Bir. No ay difeurfos mas prudentes,

que los que inventa el aaevo.

Acometíala da.

Sab. Uñas tenia primero

el cafo
, y agora dientes.

Me.'.Qcc á dos acometaiíaK Fuego.

Mel. Qué valiente

Ant. Qué arrogante 1

Sab. Eftocada de cftudiante

es como pialo de ciego.

Mel. Para templar efta lid,

que no pueda hallar remedio i

Ant. Vive Dios que he hallado medio»

Mel. Medio ? diie.

Ser. rieuíaa Ant. Oid,

que es medro para el honor,

y para el amor también.

Md. Quedamos los dos fciení ¿nt. Bi«r*

per o yo quedo mepor.

MH tilo no amigo.¿«".Y peinad»

que no le ádo elegir,

porque yo os ti uczir.

Sin Honra, no ay Artillad»

Y quedando mal mi honor,

lio debo leu vueftro amigo.

Ant. Que quedáis bien pueftc digc»

Me!. Y vosl-^sí. Ye quede mejor.

Ser. Dezid efié reedto, pues,

por íi mi Opinión remedio.

Ant- Pues oíd ios des el medio;

Doña juana. Doña Inés.

Ser Ivli hermana e icono ica: O penas ,

que he de mataros peinad.

Da et cometer.

Ant. lío os enojéis, efperad.

- Salen Doña Ines
.

y

Cuí» Jama.

Irt. A qué me llamas : ¡«a. Que ordenas v

Ant. Oye, Dona juana. Iva. DI.

Ant. Yá labes que Don Meicnor

y ve, con igual amor
re fervimos Uta. Es afsi.

Ant.Y puede dt2Ír muy bien,

qué t u tan ccnÍTante ha, fice,

que á ninguno has preferdo,

es ef'o, verdad: Iva. También»

An¡ - Y que contra tu decoro

ciegos, como enamorados,

eos hallo anoche encerrad os-

en tu cafa, lúa Ya lo lloro.

Ant. Y aunque de ti yo no ereo

amin-



Sin honra
¡ no

amante imaginación,

corre riefgo tu opinión:

ves el daño? lúa. Ya le veo.

Ant. Y que á tu honor le eftá bien,

ya que no Le efté á tu amor,

que á vno elija tu rigor

por efpoío lúa. Dizesbien.

Ant. Y tu, Don Bernardo, di,

oy que tu honor fe profana,

fi no fe cafa tu hermana

no quedas fin honra ? Ber. Si;

quien ¡ni agravio dudara ?

Ant . No liaras lo que yo te pida,

pues tu puñeras tu vida

por tu fama? Ber. Claro ella.

Ant. Soy tu amigo ?

¿Iel. Y á eftoy viendo

tu fineza
, y tu afición.

Ant:- Queréis la fatisfacion

de tu oadre? lítl. E!fa pretendo.

Ant. Tu, con acuerdo feguro,

no querrás que atento, y labio

ie fancé aquel agravio

fin tu muerte ? 1». Elfo procuro.

Ant. Quieres
(
pues todos eftamos

a vn fácil medio dífpueílos )

ouc quedéis todos bicnpueftos,

y yo mejor? Tod. Yá efperámos.

Ant. Pues es el medio mejor

que tu cafes con mi hermana;

y cambíen que a Doña juana

dé la mano Don Melchor.

Pues deña fuerte configo

ay ¿¡mijlad.

hazer con fabia advertencia

á ti aquella conveniencia,

y ella fineza á mi amigo.

Y pues deftc modo ven,

que he hallado feliz remedio,

bien ajuftado £ fte medio,

todos quedaremos bien.

Satisfecho Dou Melchor,

tu contenta, y tu vengado;

mas yo que no eftoy calado,

foy el que quedo mejor.

Ber. No le dás la mano? lúa. Si.

Afeí.Piemio.y honra a vn tiempo
gaü0>

Ber. Aora te doy la mano.
Sale Agueda.

Ag. Efpera, que para ti,

porque el vulgo no te vea,

de nones trae mi afición

dos novias. ví«f.Dime,quien fon?

Ag. Las hijas de Doña Andrea.

Mel. Pagar tu amblad efpero.

Scw. Ellos fon los engañados,

pues que los dexas cafados,

y tu te quedas foltero.

Ber. Pues eñe duelo ajuftado,

qué es lo que falta que hazer ?

lúa. Lo que falta es merecer

los aplaufos del Senado.

Ant. Pues con elfo fe remedia

el defacicrto.

ln. Es verdad.

lúa. Dad vn vítor de piedad

al -que eicrivió la Comedia.

FIN-
ImpreífoenValladolid en la Imprenta de Alonfo

del Rigo , donde fe hallara efta Comedia
, y

otras de diferentes Títulos
; y afsimifmo

LoaSj y Entremefes

nuevos.


